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Prearo Collezioni Luce Srl, una delle piu affermate realta nel settore dell'illuminazione contemporanea d’interni, nasce a Venezia, nel 1938, per opera
di Angelo Prearo e da settant’anni la nostra famiglia, erede della tradizione tramandata dai maestri veneziani, creatori di oggetti di raffinata bellezza e
autentica qualita, soddisfa con la produzione della propria azienda ogni esigenza nel settore dell’arredamento di classe. Le nostre collezioni vengono
realizzate tradizionalmente con la massima attenzione e maestria del made in Italy e sono sottoposte rigorosamente ai test di prova richiesti dalla attuale
norma italiana CEl. Inoltre Prearo Collezioni Luce Srl e certificata con il sistema di Qualita UNI EN ISO 9001:2000. Il fascino delle collezioni Prearo ha sviluppato
numerose partnership nel mondo con affermate societa nel settore navale e contract. Un apposito settore aziendale & a disposizione di studi di progettazione
e di architettura per soddisfare le richieste di forniture speciali.

1938-2008 PREARO COLLEZIONI LUCE da settant’anni maestri di luce.

Prearo Collezioni Luce Srl, one of the most well-known companies in the sector of contemporary interior lighting, was established in Venice in 1938 by Mr.
Angelo Prearo. Our family is thus the successor of the tradition handed on by the Venetian masters who created objects of refined beauty and authentic quality:
since then, we have gone on for seventy years with this tradition and always tried to meet the requirements of a demanding clientele for high class furnishing.
Our collections are traditionally produced, with the highest care and the “Made in Italy” great skill. They also undergo the rigorous tests prescribed by the
present CEl Italian standards. Moreover, our Prearo Collezioni Luce Srl has certified its production in compliance with the UNI EN ISO 9001:2000 Quality System.
The fascination of the PREARO collections brought us to develop several worldwide partnerships with well established firms both in the naval and contracting
sectors. We have our own special department always at the disposal of projecting and architecture firms for special supplies.

1938-2008 PREARO COLLEZIONI LUCE, lighting masters for seventy years.

Prearo Collezioni Luce Srl, eine der renommiertesten Firmen auf dem Sektor der modernen Beleuchtung, entstand 1938 in Venedig auf Initiative von Angelo
Prearo. Seit nunmehr siebzig Jahren gibt unsere Familie das Erbe des Glashandwerks der alten venezianischen Meister, die schon immer Kunstwerke von sublimer
Schonheit und hochster Qualitat kreiert haben, an die ndchste Generation weiter. Wir kbnnen mit der Produktion unseres Betriebs jegliche Anspriiche auf dem
Gebiet der exklusiven Inneneinrichtung zufrieden stellen. Unsere Kollektionen werden ganz in der Tradition und mit der gréBten Sorgfalt und Kunstfertigkeit
des geschatzten “Made in Italy” angefertigt und sind zudem strengen Kontrollverfahren unterworfen, die von der derzeitigen italienischen Normvorschrift CEl
verlangt werden AuBBerdem konnte sich Prearo Collezioni Luce Srl mit dem Qualitatssystem UNI EN ISO 9001:2000 zertifizieren. Die Faszination der Prearo-
Kollektionen bewirkte die Entstehung zahlreicher, weltweiter Partnerschaften mit bedeutenden Firmen auf dem Schiff- und Contracting-Sektor. Ein eigens
damit beauftragter Firmenzweig steht Studien fiir Planung und Architektur zur Verfligung, um speziellen Produktanfragen vollauf gerecht zu werden.
1938-2008 PREARO COLLEZIONI LUCE seit siebzig Jahren Meister von Licht-Kreationen.

Prearo Collezioni Luce Srl, une des réalités les plus importantes dans le secteur de |'éclairage contemporain d'intérieurs, est née en 1938 a Venise, grace a Angelo
Prearo. Depuis soixante-dix ans, notre famille, héritiere de la tradition transmise par les maitres vénitiens, qui ont créé objets d’exquise beauté et d'authentique
qualité, satisfait avec la production de son entreprise toute demande pour une décoration de classe. Nos collections sont réalisées traditionnellement avec le
plus grand soin et avec une rare maitrise, symboles du “Made in Italy”; elles sont soumises rigoureusement aux tests demandés par la loi actuelle italienne CEI.
La société Prearo Collezioni Luce Srl est aussi certifiée par le Systeme de Qualité UNI EN ISO 9001:2000. Grace au charme de la collection Prearo, nous avons

développé de nombreux partenariats dans le monde entier avec d'importantes sociétés dans le secteur maritime et “contract”. Une partie de notre entreprise

est a disposition de tous les clients pour études de projet et d'architecture pour satisfaire les demandes de fournitures spéciales.
1938-2008 PREARO COLLEZIONI LUCE, maitres d’éclairage depuis soixante-dix ans.
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Design: V. Prearo

NEW CLASSICA

2037/8/BI1S/24K/CP
2037/8/BI1S/24K/SP
2037/8/BIS/CR/CP
2037/8/BIS/CR/SP

H min cm 90
max cm 150

@ cm 94/CP

@ cm 90/SP

8 E14 x 60W &>

2037/2/AP/BIS/24K/CP
2037/2/AP/BIS/24K/SP
2037/2/AP/BIS/CR/CP
2037/2/AP/BIS/CR/SP

H cm 38

L cm 32/CP/SP
Sp cm 20

2E14 x60W &>

24K

Ottone dorato 24K,
vetro cristallo, fiocchi
e cordoni in tessuto
dorato.

Goldplated 24K brass,
crystal glass, cords and
tassels in gold fabric.

Vergoldet messing 24K
kristallglas, Kordeln
und Schleifen aus
Goldstoff.

CR

Ottone cromato,
vetro cristallo, fiocchi
e cordoni in tessuto
argentato.

Polished chrome brass,
crystal glass, cords and
tassels in silver fabric.
Messing verchromt,
kristallglas, Kordeln
und Schleifen aus
Silberstoff.

CcP
Con paralume moiré
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schrime aus
“moire” stoff.

cpP

Senza paralume.
Without shades.

Ohne schirme.



NEW CLASSICA

1 .2037/6/B1S/24K/CP
2037/6/B1S/24K/SP
2037/6/BIS/CR/CP
2037/6/BIS/CR/SP

H

1]
]

min cm 80
max cm 130
cm 75/CP
cm 71/SP

6 E14 x 60W <>

2 2037/P/BIS/24K/CP
2037/P/BIS/24K/SP
2037/P/BIS/CR/CP
2037/P/BIS/CR/SP

H cm 35

@ cm 22/CP

@ cm 15/SP
1E14 x 60W &>

24K

Ottone dorato 24K,
vetro cristallo, fiocchi
e cordoni in tessuto
dorato.

Goldplated 24K brass,
crystal glass, cords and
tassels in gold fabric.

Vergoldet messing 24K
kristallglas, Kordeln
und Schleifen aus
Goldstoff.

CR

Ottone cromato,
vetro cristallo, fiocchi
e cordoni in tessuto
argentato.

Polished chrome brass,
crystal glass, cords and
tassels in silver fabric.
Messing verchromt,
kristallglas, Kordeln
und Schleifen aus
Silberstoff.

CcP
Con paralume moiré
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schrime aus
“moire” stoff.

cpP

Senza paralume.
Without shades.

Ohne schirme.

Design: V. Prearo




Design: M. Marton | CLASSICA

1 .2037/8+4/CP
2037/8+4/SP

H mincm 100
max cm 150

@ cm 110/CP

@ cm 106/SP

12 E14 x 60W <>

4
Sy
ol

pi
f 54
o

E ;_'.- e e S i |

Ottone dorato 24K o
mat e nickel lucido.
Bobeches in cristallo
molato al piombo.

Goldplated 24K brass
or mat and polished
nickel, lead crystals.

1 Vergoldet
Messing 24K und mat
und polierter Nickel,
mit bleigeschliffenes
Kristallglas.

CcP

Con paralume moire
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schirme aus
moire stoff.

SP
Senza paralume.

Without shades.
Ohne schirme.



CLASSICA | Design: M. Marton

1 .2037/3/CP
2037/3/SP
H mincm 75

max cm 125
@ cm 50/CP

@ cm 46/SP
3 E14 x 60W => fiﬂs_iii...

2 2037/6/CP
2037/6/SP

H min cm 80
max cm 130

@ cm 75/CP

@ cm 71/SP

6 E14 x 60W &=

Ottone dorato 24K o
mat e nickel lucido.
Bobeches in cristallo
molato al piombo.
Goldplated 24K brass
or mat and polished
nickel, lead crystals.

Vergoldet

Messing 24K und mat
und polierter Nickel,
mit bleigeschliffenes
Kristallglas.
CcpP
Con paralume moiré
bianco.
With white “moire”
shades.
Mit weisse schirme aus
moire stoff.

SP

Senza paralume.
Without shades.
Ohne schirme.
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Design: M. Marton

CLASSICA

1.2037/8/CP

2037/8/SP

H min cm 90
max cm 150

@ cm 94/CP

@ cm 90/SP

8 E14 x 60W <>

Ottone dorato 24K o
mat e nickel lucido.
Bobeches in cristallo
molato al piombo.

Goldplated 24K brass
or mat and polished
nickel, lead crystals.
Vergoldet

Messing 24K und mat
und polierter Nickel,
mit bleigeschliffenes
Kristallglas.

CcP
Con paralume moiré
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schirme aus
moire stoff.

SP

Senza paralume.
Without shades.

Ohne schirme.



CLASSICA

1.2037/1/AP/CP
2037/1/AP/SP

H cm 38
L cm 11/CP/SP
Sp cm 20
1E14 x 60W =>

2 2037/2/AP/CP
2037/2/AP/SP

H cm 38
L cm 32/CP/SP
Sp cm 20
2 E14 x 60W &>

3 2037/3/AP/CP
2037/3/AP/SP

H cm 38
L cm 42/CP/SP
Sp cm 25
3 E14 x 60W &>

4 2037/5/AP/CP
2037/5/AP/SP

H cm 45
L cm 60/CP/SP
Sp cm 30
5E14 x 60W &>

Ottone dorato 24K o
mat e nickel lucido.
Bobeches in cristallo
molato al piombo.

Goldplated 24K brass
or mat and polished
nickel, lead crystals.

Vergoldet

Messing 24K und mat
und polierter Nickel,
mit bleigeschliffenes
Kristallglas.

CcP

Con paralume moiré
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schirme aus

moiré stoff.

SP
Senza paralume.
Without shades.

Ohne schirme.

10

Design: M. Marton
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Design: M. Marton

CLASSICA

2037/T/CP
2037/T/SP

H cm 175

@ cm 50/CP

@ cm 46/SP

3 E14 x 60W <>

2037/L/CP
2037/L/SP

H <m 60

@ cm 50/CP

@ cm 46/SP

3 E14 x 60W <=>

2037/P/CP
2037/P/SP

H cm 35

@ cm 22/CP

@ cm 15/SP
1E14 x 60W <=>

Ottone dorato 24K o
mat e nickel lucido.
Bobeches in cristallo
molato al piombo.
Goldplated 24K brass
or mat and polished
nickel, lead crystals.
Vergoldet

Messing 24K und mat
und polierter Nickel,
mit bleigeschliffenes
Kristallglas.

CcP
Con paralume moire
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schirme aus
moireé stoff.

SP

Senza paralume.
Without shades.

Ohne schirme.

11
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Design: M. Marton | SALOME’

1 2169/10/CR/B

H cm 70

@ cm 70

10 x 20W 12V G4 =
alogena

2 2169/3/AP/24K/R
2169/3/AP/CR/B

H cm 40

L cm40

Sp cm 23

3x20W 12V G4 =
alogena

24K

Ottone dorato 24K mat.
Goldplated 24K mat.
24K Vergoldet Messing
Mat.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.

Poliert chrome messing.

B
Vetro bianco latte,
organza blu.

White glass, blue
organza.

Weiss Glas, Blau organza.
R

Vetro rosso, organza oro.
Red glass, gold organza.
Rot Glas, Gold organza.

13



SALOME’ | Design: M. Marton

1 2169/5/AP/24K/R
2169/5/AP/CR/B

H cm 40

L cm45

Sp cm 23

5x20W 12V G4 =
alogena

2 2169/L/24K/R
2169/L/CR/B

H cm 65

@ cm 45

6 x20W 12V G4 =>
alogena

24K

Ottone dorato 24K mat.
Goldplated 24K mat.
24K Vergoldet Messing
Mat.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.
Poliert chrome messing.

B

Vetro bianco latte,
organza blu.

White glass, blue
organza.

Weiss Glas, Blau organza.
R

Vetro rosso, organza oro.
Red glass, gold organza.
Rot Glas, Gold organza.




Design: M. Marton | SALOME’

[ 1 2169/10/24K/R

H cm 70

@ cm 70
i 10 x 20W 12V G4 =>
|. alogena

24K

Ottone dorato 24K mat.
Goldplated 24K mat.

24K Vergoldet Messing Mat.

R
Vetro rosso, organza oro.

1 Red glass, gold organza.

Rot Glas, Gold organza.



CLASSICA | Design: M. Marton

1 2082/2/AP

H cm 27
L cm36
Sp cm 24
2 E14 x 60W &>

2 2082/L

H cm 54
@ cm 32
1 E27 x 100W <O

Ottone dorato 24K mat.
Bracci in vetro.

Cristalli molati al
piombo. Paralume in
shantung.

Goldplated 24K mat
brass. Glass arms.
Lead crystals.
Shade in shantung.

24K vergoldet

Messing mat, Glasarme,
Bleigeschliffene Kristalle.
Lampenschirme aus
shantung.

16



Design: M. Marton | CLASSICA

1 2082/6

H mincm 70
max cm 120

@ cm 65

6 E14 x 60W =>

2 2082/8

H mincm 70
max cm 120

@ cm 78

8 E14 x 60W &>

Ottone dorato 24K
mat. Bracci in vetro.
Cristalli molati al
piombo.

Goldplated 24K mat
brass. Glass arms.
Lead crystals.

24K vergoldet
Messing mat,
Glasarme,
Bleigeschliffene
Kristalle.

17



CLASSICA | Design: M. Marton

1 .2076/2/AP/B/CP
2076/2/AP/B/SP
2076/2/AP/V/CP
2076/2/AP/V/SP

H cm 36

L cm42/CP

L cm 36/SP
Spcm 24

2 E14 x 60W &>

2 2076/P/B/CP
2076/P/B/SP
2076/P/V/CP
2076/P/V/SP

H cm 40

@ cm 23/CP

@ cm 15/SP

1ET14 x 60W &=>

3 2076/L/B/CP
2076/L/B/SP &
2076/L/V/CP
2076/L/V/SP

H cm 65

L cm48/CP

L cm42/SP
2E14 x 60W &>

B

Ottone dorato 24K o
mat, particolari bordeax,
vetro cristallo.

Goldplated 24K brass or
mat, details “bordeaux”
crystal glass.

Vergoldet messing 24K
und mat, und dekoration
“bordeaux” kristallglas.

\"

Ottone dorato 24K o
mat, particolari avoriati,
vetro cristallo.

Goldplated 24K brass
or mat, details “ivory”
crystal glass.

Vergoldet messing 24K
und mat, und dekoration
elfenbeinern kristallglas.

(d
Con paralume moiré
bianco.

With white “moire” shades.
Mit weisse schirme aus
moire stoff.

SP

Senza paralume.

Without shades.

Ohne schirme.

18



Design: M. Marton

CLASSICA

1 2076/6/B/CP

2076/6/B/SP
2076/6/V/CP
2076/6/V/SP

H mincm 75
max cm 125

@ cm 74/CP

@ cm 68/SP

6 E14 x 60W =>

2076/8/B/CP
2076/8/B/SP
2076/8/V/CP
2076/8/V/SP

H mincm 75
max cm 125

@ cm 84/CP

@ cm 78/SP

8 E14 x 60W ==

B

Ottone dorato 24K o
mat, particolari bordeax,
vetro cristallo.
Goldplated 24K brass or
mat, details “bordeaux”
crystal glass.

Vergoldet messing 24K
und mat, und dekoration
“bordeaux” kristallglas.

Vv

Ottone dorato 24K o
mat, particolari avoriati,
vetro cristallo.

Goldplated 24K brass
or mat, details “ivory”
crystal glass.

Vergoldet messing 24K
und mat, und dekoration
elfenbeinern kristallglas.

CcP
Con paralume moire
bianco.

With white “moire”
shades.

Mit weisse schirme aus
moire stoff.

SP

Senza paralume.
Without shades.

Ohne schirme.

19
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Design: M. Marton

ELYSEE

1 2096/6/AR

2096/6/RA

H mincm 65
maxcm 115

@ cm75

6 E14 x 60W <O

AR

Ottone laccato
argento, perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Silver lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing silber,
kristall perlen, satin
glas und kristall glas.

RA

Ottone laccato oro,
perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Gold lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing antik
vergoldet, kristall
perlen, satin glas und
kristall glas.

21



ELYSEE | Design: M. Marton

1 .2096/2/AP/AR
2096/2/AP/RA

H cm 30
L cm30
Sp cm 20
2 E14 x 60W <O

2 2096/1/AP/AR
2096/1/AP/RA

H cm 30
L cm15
Sp cm 20
1 E14 x 60W <O

A richiesta
disponibile

e
ff:'-‘.]l h s
anche SX

On request
also available SX

Nach Anfrage
auch verfligbar SX

3 2096/L/AR
2096/L/RA

H cm 50
2E14 x 60W <O

AR

Ottone laccato
argento, perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Silver lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing silber,
kristall perlen, satin
glas und kristall glas.

RA

Ottone laccato oro,
perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Gold lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing antik
vergoldet, kristall
perlen, satin glas und
kristall glas.
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Design: M. Marton

ELYSEE

2096/3/AR
2096/3/RA

H mincm 65
maxcm 115

@ cm 60

3 E14 x 60W «©O

2096/5/AR
2096/5/RA

H mincm 65
maxcm 115

@ cm75

5E14 x 60W «O

AR

Ottone laccato
argento, perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Silver lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing silber,
kristall perlen, satin
glas und kristall glas.

RA

Ottone laccato oro,
perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Gold lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing antik
vergoldet, kristall
perlen, satin glas und
kristall glas.
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ELYSEE | Design: M. Marton

1 2096/4/AP/AR
2096/4/AP/RA
H cm 60
L cm40
Sp cm 30
4 E14 x 60W <O

2 2096/P/AR

2096/P/RA
H cm 35
1E14 x 60W <O

AR

Ottone laccato
argento, perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Silver lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing silber,
kristall perlen, satin
glas und kristall glas.

RA

Ottone laccato oro,
perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Gold lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing antik
vergoldet, kristall
perlen, satin glas und
kristall glas.
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Design: M. Marton
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ELYSEE

1 .2096/6/PL/AR
2096/6/PL/RA

H cm 40
@ cm 75
6 E14 x 60W <O

2096/3/PL/AR
2096/3/PL/RA
H cm 40

) @ cm 60
b 3E14 X 60W <O

m

2 2096/3/AP/AR
2096/3/AP/RA

H cm 30
L ecm35
Sp cm 25
3 E14 x 60W «O

AR

Ottone laccato
argento, perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Silver lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing silber,
kristall perlen, satin
glas und kristall glas.

RA

Ottone laccato oro,
perle cristallo,
vetro satinato e
cristallo.

Gold lacquered brass,
crystal pearls,

frosted and clear
crystal glass.

Messing antik
vergoldet, kristall
perlen, satin glas und
kristall glas.
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Design: V. Prearo

OLIMPIA

1.2110/6/A

2110/6/0
2110/6/BR

H mincm 65
maxcm 115

@ cm 82

6 E14 x 60W =

7 G9 x 25W <>

A

Ottone laccato argento,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plissé.

Lacquered silver brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plisse.

Messing silber lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

(]

Ottone laccato oro, vetro
scanalato di Murano lavorato
a mano, spruzzato oro.
Disegno esclusivo di Prearo
Collezioni Luce. Paralume in
seta plisse.

Laquered gold brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plissé.

Messing gold lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

BR

Ottone brunito opaco,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plisse.

Burnished brass,

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plisse.

Bruniert Messing,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell

fur Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.
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OLIMPIA | Design: V. Prearo

1 2110/P/A

H cm 52
L cm 20
1E14 x 60W &>

2 2110/P/0

H cm 52
L cm20
1 E14 x 60W &>

3 2110/P/BR

H cm 52
L cm20
1E14 x 60W &>

A

Ottone laccato argento.
Paralume in seta plisse.
Silver lacquered brass.
Shade in silk plissé.
Messing silber lackiert.
Lampenshirme aus seide.

(0]

Ottone laccato oro.
Paralume in seta plisse.
Gold lacquered brass.
Shade in silk plissé.
Messing gold lackiert.
Lampenshirme aus seide.

BR

Ottone brunito opaco.
Paralume in seta plisse.
Burnished brass.
Shade in silk plissé.

Bruniert Messing.
Lampenshirme aus seide.
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Design: V. Prearo

OLIMPIA

2110/T/A
2110/T/0

H cm 182

@ cm 40
1E27 x 100W <O
1G9 x 25W =

2110/T/BR

H cm 182
@ cm 40
1 E27 x 100W <O
1G9 x 25W =

A

Ottone laccato argento,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plissé.

Lacquered silver brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plisse.

Messing silber lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

0

Ottone laccato oro, vetro
scanalato di Murano lavorato
a mano, spruzzato oro.
Disegno esclusivo di Prearo
Collezioni Luce. Paralume in
seta plisse.

Laquered gold brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plisse.

Messing gold lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

BR

Ottone brunito opaco,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plisse.

Burnished brass,

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plissé.

Bruniert Messing,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell

fur Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.
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OLIMPIA | Design:V. Prearo

1 2110/1/AP/A
2110/1/AP/0O
2110/1/AP/BR

H cm 52
L cm?23
Sp cm 20
1 E14 x 60W &>
1G9 x 25W =

2 2110/L/A
2110/L/0
2110/L/BR

H cm 80

@ cm 34

1 E27 x 100W «O
1G9 x 25W =

A

Ottone laccato argento,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plisse.

Lacquered silver brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plissé.

Messing silber lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

(o]

Ottone laccato oro, vetro
scanalato di Murano lavorato
amano, spruzzato oro.
Disegno esclusivo di Prearo
Collezioni Luce. Paralume in
seta plisse.

Laquered gold brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plissé.

Messing gold lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

BR

Ottone brunito opaco,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plisse.

Burnished brass,

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plissé.

Bruniert Messing,

Handgearbeites Muranoglas 2
mit gold. Exklusivmodell
fur Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.
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Design: V. Prearo

OLIMPIA

1.2110/3/A

2110/3/0
2110/3/BR

H mincm 65
maxcm 115

@ cm 70

3 E14 x 60W &>

4G9 x 25W =

A

Ottone laccato argento,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plisse.

Lacquered silver brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plissé.

Messing silber lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

(o]

Ottone laccato oro, vetro
scanalato di Murano lavorato
amano, spruzzato oro.
Disegno esclusivo di Prearo
Collezioni Luce. Paralume in
seta plisse.

Laquered gold brass,
Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plisse.

Messing gold lackiert,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell fur
Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.

BR

Ottone brunito opaco,
vetro scanalato di Murano
lavorato a mano, spruzzato
oro. Disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.
Paralume in seta plisse.

Burnished brass,

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the exclusivity
of Prearo Collezioni Luce.
Shade in silk plisse.

Bruniert Messing,
Handgearbeites Muranoglas
mit gold. Exklusivmodell

fur Prearo Collezioni Luce.
Lampenshirme aus seide.
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OLIMPO | Design: Studio Tecnico I?[eam'




Design: Studio Tecnico Prearo

1

OLIMPO

1982/8/51
1982/8/24K
1982/8/R

H cm 115

@ cm 100

8 G9 x 40W =
(tazza - cup)

8 GI x 25W =
(cono - horn)

S|
Ottone laccato argento.

lacquered silver brass.
Messing silber lackiert.

24K
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.

R
Ottone laccato ruggine
dorato.

Golden rust fitting brass.

Goldenes, rostbraunes
Messing.

Vetro di Murano
scanalato foglia oro
lavorato a mano,
disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the
exclusivity of Prearo
Collezioni Luce.
Handgearbeites Murano
glas, mit gold.
Exklusivmodell fuir Prearo
Collezioni Luce.
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1

OLIMPO

1976/1/AP/SI
1976/1/AP/24K
1976/1/AP/R

H cm 68

L cm13
Spcm 16

1G9 x 40W
(tazza - cup)
1G9 x 25W
(cono - horn)

S|
Ottone laccato argento.

lacquered silver brass.
Messing silber lackiert.

24K
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.

R
Ottone laccato ruggine
dorato.

Golden rust fitting brass.

Goldenes, rostbraunes
Messing.

Vetro di Murano
scanalato foglia oro
lavorato a mano,
disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the
exclusivity of Prearo
Collezioni Luce.
Handgearbeites Murano
glas, mit gold.
Exklusivmodell fuir Prearo
Collezioni Luce.
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Design: Studio Tecnico Prearo




Design: Studio Tecnico Prearo

1

OLIMPO

1982/6/24K

H cm 85

@ cm 67

6 x 50W 12V GY6.35 =2
6 x 20W 12V G4 =

1982/6/R

H cm 85

@ cm67

6 x 50W 12V GY6.35 ==
6 x 20W 12V G4 ==

S
Ottone laccato argento.

lacquered silver brass.
Messing silber lackiert.

24K
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.

R
Ottone laccato ruggine
dorato.

Golden rust fitting brass.

Goldenes, rostbraunes
Messing.

Vetro di Murano
scanalato foglia oro
lavorato a mano,
disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the
exclusivity of Prearo
Collezioni Luce.
Handgearbeites Murano
glas, mit gold.
Exklusivmodell fuir Prearo
Collezioni Luce.
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1

OLIMPO

1983/3/T/R
1983/3/T/24K

H cm 185

@ cm 28

3 x50W 12V GY6.35 >
3x20W 12V G4 =

1981/1/AP/R
1981/1/AP/24K

H cm 40

Spcm 20

1x50W 12V GY6.35 =
1x20W 12V G4 ==

S
Ottone laccato argento.

lacquered silver brass.
Messing silber lackiert.

24K
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.

R
Ottone laccato ruggine
dorato.

Golden rust fitting brass.

Goldenes, rostbraunes
Messing.

Vetro di Murano
scanalato foglia oro
lavorato a mano,
disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the
exclusivity of Prearo
Collezioni Luce.
Handgearbeites Murano
glas, mit gold.
Exklusivmodell fuir Prearo
Collezioni Luce.
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Design: Studio Tecnico Prearo




Design: Studio Tecnico Prearo

1

OLIMPO

1981/2/AP/R
1981/2/AP/24K

H cm 50

L cm23

Sp cm 20

2 x50W 12V GY6.35 =
2x20W 12V G4 =

1981/3/AP/R
1981/3/AP/24K

H cm 56
L cm34
Sp cm 20
3 x20W 12V G4 =
3 x20W 12V G4 =

S
Ottone laccato argento.

lacquered silver brass.
Messing silber lackiert.

24K
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.

R
Ottone laccato ruggine
dorato.

Golden rust fitting brass.

Goldenes, rostbraunes
Messing.

Vetro di Murano
scanalato foglia oro
lavorato a mano,
disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the
exclusivity of Prearo
Collezioni Luce.
Handgearbeites Murano
glas, mit gold.
Exklusivmodell fuir Prearo
Collezioni Luce.
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OLIMPO

Design: Studio Tecnico Prea







OLIMPO | Design: Studio Tecnico Prearo

1.1984/2/L/R
1984/2/L/24K

H cm 51

@ cm 27

2 X 50W 12V GY6.35 =
2x20W 12V G4 =

2 1984/3/L/R
1984/3/L/24K

H cm 80

@ cm 26

3 x 50W 12V GY6.35 =
3x20W 12V G4 =

N
Ottone laccato argento.

lacquered silver brass.
Messing silber lackiert.

24K
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.

R
Ottone laccato ruggine
dorato.

Golden rust fitting brass.

Goldenes, rostbraunes
Messing.

Vetro di Murano
scanalato foglia oro
lavorato a mano,
disegno esclusivo di
Prearo Collezioni Luce.

Murano handmade gold
glass with “channels”
designed for the
exclusivity of Prearo
Collezioni Luce.

Handgearbeites Murano
glas, mit gold.
Exklusivmodell fiir Prearo
Collezioni Luce.
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Design: Studio Tecnico Prearo | CHANTAL




CHANTAL Design: Studio Tecnico Prearo

1 2111/3/BR

H min cm 65
maxcm 115

@ cm72

3E14 x 60W &>

BR

Ottone brunito opaco,
particolari oro,
Paralume in shantung.

Burnished antique
brass,

Details in gold,
Shantung shades.

Bruniert anitk Messing,
dekoration aus gold,
Shirme aus shantung
stoff.
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Design: Studio Tecnico Prearo | CHANTAL

1 2111/6/BR

H mincm 65
maxcm 115

@ cm 84

6 E14 x 60W &=

|
|
h\

BR

Ottone brunito opaco,
1 particolari oro,

Paralume in shantung.

Burnished antique
brass,

Details in gold,
Shantung shades.
Bruniert anitk Messing,
dekoration aus gold,
Shirme aus shantung
stoff.
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CHANTAL | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2111/2/AP/BR ” 7 \ ./,‘1-'

H cm 35 ; = :
L cm45 pd k- "
Sp cm 23

2 E14 x 60W &>

2 2111/1/AP/BR

H cm 35
L cm 18
Sp cm 23
1 E14 x 60W &>

3 2111/P/BR

H cm 42
@ cm?23
1E14 x 60W <>

BR

Ottone brunito opaco,
particolari oro,
Paralume in shantung.

Burnished antique
brass,

Details in gold,
Shantung shades.

Bruniert anitk Messing,
dekoration aus gold,

Shirme aus shantung 2 3
stoff.

a4



Design: L. Centofante

NIMUE

1 2165/6/FA/1

2165/6/FA/2
2165/6/FA/3
2165/6/FA/4
2165/6/FA/5

H cm 70
@ cm 90
6 E14 x 60W e=>

FA

Metallo foglia
argento, paralume
in organza.

Silver leaf on metal,
organza shades.

Silber metal,
organza schirme.

1

Cristallo nero.
Black crystal.
Schwarz Kristalle.
2

Cristallo fume.
Smoke crystal.
Smoke Kristalle.
3

Cristallo ambra.
Amber crystal.

Bernsteinfarbenen
Kristalle.

4

Cristallo
alessandrite.

Alexandrite crystal.
Alexandrite Kristalle.
5

Cristallo.

Crystal.

Kristalle.



NIMUE | Design: L. Centofante

1 2165/6/FO/1 |
2165/6/F0/2 |
2165/6/F0/3
2165/6/F0/4
2165/6/F0/5

H cm 70
@ cm 90
6 E14 x 60W e=>

FO

Metallo foglia
oro, paralume in
organza.

Gold leaf on metal,
organza shades.

Gold metal, organza
schirme.

1

Cristallo nero.
Black crystal.
Schwarz Kristalle.
2

Cristallo fumé.
Smoke crystal.
Smoke Kristalle.
3

Cristallo ambra.
Amber crystal.

Bernsteinfarbenen
Kristalle.

4

Cristallo
alessandrite.

Alexandrite crystal.
Alexandrite Kristalle.
5

Cristallo.

Crystal. 1

Kristalle.
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Design: L. Centofante

NIMUE

1 2165/2/AP/FO/1

2165/2/AP/FO/2
2165/2/AP/FO/3
2165/2/AP/FO/4
2165/2/AP/FO/5

H cm 30
L cm30
Sp cm 20
2 E14 x 60W &=>

2165/2/AP/FA/1
2165/2/AP/FA/2
2165/2/AP/FA/3
2165/2/AP/FA/4
2165/2/AP/FA/5

H cm 30
L cm30
Spcm 20
2 E14 x 60W &>

FO

Metallo foglia oro,
paralume in organza.

Gold leaf on metal,
organza shades.

Gold metal, organza
schirme.

FA

Metallo foglia argento,
paralume in organza.

Silver leaf on metal,
organza shades.

Silber metal, organza
schirme.

1
Cristallo nero.

Black crystal.
Schwarz Kristalle.
2

Cristallo fume.
Smoke crystal.
Smoke Kristalle.
3

Cristallo ambra.
Amber crystal.

Bernsteinfarbenen
Kristalle.

4
Cristallo alessandrite.
Alexandrite crystal.
Alexandrite Kristalle.
5

Cristallo.

Crystal.

Kristalle.
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NIMUE | Design: L. Centofante II{ l

L

i
1 2165/6/BIS/N |
H cm 70 |

@ cm 90 %.'
6 G9 x 60W E— 1
alogena i

Ottone cromato
lucido, plexiglass nero,
vetri satinati.

Polished chrome
brass, black plexiglass,
frosted glasses.

Poliert chrome
messing. Schwarz
plexiglass, satin glaser.
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Design: L. Centofante | NIMUE

1 2165/6/BIS

H cm70

@ cm 90

6 G9 x 60W E >
alogena

(n. 3 I'.. ~ T > )
——— Y - — —

e

sl =

gl

Ottone cromato lucido,
plexiglass, vetri satinati.

Polished chrome brass,
plexiglass, frosted glasses.

Poliert Chrome Messing,
Plexiglass, Satin Glaser.
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NIMUE | Design: L. Centofante

1 2165/6/B/1
2165/6/B/2
2165/6/B/3
2165/6/B/4
2165/6/B/5

H cm 70
@ cm 90
6 E14 x 60W e=>

2 2165/L/B/1
2165/L/B/2
2165/L/B/3
2165/L/B/4
2165/L/B/5

H cm 70
@ cm40
1 E27 x 100W o)

B

Metallo laccato bianco,
paralume in organza.

White lacquered metal,
organza shades.

Weiss Lackiert Metal,
organza schirme.

1
Cristallo nero.

Black crystal.

Schwarz Kristalle.

2
Cristallo fumeé.

Smoke crystal.
Smoke Kristalle.
3

Cristallo ambra.

Amber crystal.

Bernsteinfarbenen
Kristalle.

4
Cristallo alessandrite.

Alexandrite crystal.

Alexandrite Kristalle.

5
Cristallo.

Crystal.

Kristalle.

50




Design: Studio Tecnico Prearo | OSIRIS

1 2164/6/FO

l H cm70

@ cm 60
9 G9 x 60W =—
alogena

FO

Metallo foglia oro,
cristalliambra e
“craquele”.

Gold leaf on metal,
ambra and “craquele”
crystals.

1 Gold metal,
bernsteinfarbenen und
“craquele” Kristalle.
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OSIRIS | Design: Studio Tecnico Prearo

1 2164/6/FA

H cm 70

@ cm 60

9 G9 x 60W ==
alogena

FA

Metallo foglia argento,
cristalli ametista e
“craquele”.

Silver leaf on metal,
ametista and “craquele”
crystals.

Silber metal, ametista
und “craquele” Kristalle.
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Design: M. Marton | LOLA




LOLA | Design: M. Marton

1 2120/6/PL/O

H cm45

@ cm 60

6 xG9 60W ==
alogena

2 2120/AP/O

H cm45

L cm50

Sp cm 25

3xG9 60W E—
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,

crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R
Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.

Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.

Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N

Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(o)
Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.

Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser. 2
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Design: M. Marton

LOLA

1 2120/6/0

H mincm 50

H maxcm 150

@ cm 80

6 G9 x 60W ==
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,
crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.
Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R

Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.
Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.
Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N
Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(0]

Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.
Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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LOLA | Design: M. Marton

1 2120/6/PL/A

H cm45

@ cm 60

6xG9 60W >
alogena

2 2120/6/PL/R

H cm45

@ cm 60

6xG9 60W E >
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,

crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser. 1

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R
Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.

Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.

Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N

Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(o)
Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.

Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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Design: M. Marton

LOLA

1 2120/6/R

H mincm 50

H maxcm 150

@ cm 80

6 G9 x 60W =2
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,
crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.
Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R

Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.
Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.
Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N
Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(0]

Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.
Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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LOLA

2120/3/AP/R

H cm45

L cm50cm

Sp cm 25

3x60WG9 =
alogena

2120/3/AP/B

H cmi45

L cm50

Sp c¢cm 25

3x60WGY E =
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,
crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.
Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R

Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.
Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.
Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

\
Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

o

Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.
Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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Design: M. Marton
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Design: M. Marton

LOLA

2120/6/B

H mincm 50
H maxcm 150

@ cma80

6 x 60W G9 ==
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,
crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.
Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R

Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.
Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.
Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N
Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(0]

Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.
Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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LOLA | Design: M. Marton

1 2120/6/PL/B

H cm 45 1
@ cm 60
6 x 60W G9 ==

alogena

2 2120/6/PL/N

H cm 45

@ cm 60

6 G9 x 60W =>
alogena

A )
Ottone laccato argento, f \v.
vetri cristallo e foglia ) | ! !
argento. ) | ' ; /’ | |
Silver lacquered brass, = v . ;

crystal and silver leaf on \ { ) o .’
glass. )

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.
Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R

Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.
Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.
Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N
Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(o]
Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.

Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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Design: M. Marton

LOLA

1 2120/6/N

H mincm 50
max cm 150

@ cm 80

6 G9 x 60W E >
alogena

2120/AP/N

H cm45

L cm50

SP cm 25

3GI9x60W E =
alogena

A

Ottone laccato argento,
vetri cristallo e foglia
argento.

Silver lacquered brass,
crystal and silver leaf on
glass.

Silber messing lackiert,
kristalle und silber glaser.

B
Ottone laccato argento,
vetri bianco e cristallo.

Silver lacquered brass,
white and crystal glasses.
Silber messing lackiert,
weiss und kristalle
glaser.

R

Ottone laccato oro,
vetri rosso e cristallo.
Gold lacquered brass,
red and crystal glasses.
Messing gold lackiert,
rot und kristalle glaser.

N
Ottone laccato argento,
vetro nero e cristallo.

Silver lacquered brass,
black and crystal glasses.

Silber messing lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.

(0]

Ottone laccato oro, vetri
cristallo e foglia oro.
Gold lacquered brass,
crystal and gold leaf on
glass.

Messing gold lackiert,
kristalle und gold glaser.
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Design: Archivio Storico Prearo SQUARE

1.2172/100/S

H cm 70
L cm 105x30
5x E27 x 60W <O

Metallo laccato,
cristalli lavorati a
mano.

Lacquered metal,
handmade crystals.

Metal lackiert, hand
gearbeites glaser.
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SQUARE | Design: Archivio Storico Prearo

1.2172/20X50/S

H cm 50
@ cm 20
1xE27 x 100W <O

2172/20X100/S

H cm 100
@ cm 20
2 x E27 x 100W <O

2172/45X50/S

H cm 50
@ cm45
3x E27 x 100W <O

2172/45X100/S

H cm 100
@ cm45
6 x E27 x 60W «O

2 2172/60X50/5

H cm 50
@ c<cm 60
3xE27 x 100W <O

2172/60X100/S

H cm 100
@ cm 60
6 X E27 x 60W <D

Metallo laccato,
cristalli lavorati a
mano.

Lacquered metal,
handmade crystals.

Disponibile a richiesta con vari diametri e altezze

Metal lackiert, hand
gearbeites glaser. Available on request in different diameter and heights
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Design: Archivio Storico Prearo SQUARE

1.2171/60/5

H cm 15
@ cm 60
6 E27 x 60W «O

Metallo laccato,
cristalli lavorati a
mano.

Lacquered metal,
handmade crystals.

Disponibile a richiesta con vari diametri e altezze .
P Metal lackiert, hand

Available on request in different diameter and heights gearbeites glaser.
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Design: Archivio Storico Prearo SQUARE

1.2171/70/PL

H cm 50
@ cm 70
6 E27 x 60W <O

2 2172/AP/BIS

H cm 75
L cm40
Sp cm 25
2 E27 x T00W =D

Metallo laccato,
cristalli lavorati a
mano.

Lacquered metal,
handmade crystals.

Disponibile a richiesta con vari diametri e altezze .
P Metal lackiert, hand

Available on request in different diameter and heights gearbeites glaser.
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SQUARE | Design: Archivio Storico Prearo

1 2172/AP

H cm 40
L cm55
Sp cm 20
1 E27 x 100W <O

2 2171/AP

H cm 60
L cm40
SPcm 25
2 E27 x 100W <O

Metallo laccato,
cristalli lavorati a
mano.

Lacquered metal,
handmade crystals.

Disponibile a richiesta con vari diametri e altezze

Metal lackiert, hand
gearbeites glaser. Available on request in different diameter and heights

(]




Design: F. Suman KOMPASSI

1.2173/100/S

/ | H min cm 40

| Y H max cm 140
kY @ cm 100
/ _ kY 4 E27 x 60W «
i '-I

Nr. 100 Kompassi
/ | \ di vetro/glass

—_

Metallo cromato,

cristallo trasparente e
satinato.

Chrome metal, clear and
frosted crystal glasses.

Verchromt metal, satin
und kristalle glaser.
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KOMPASSI | Design: F. Suman ﬁ
§

1 .2173/40/S

H mincm 40
H max cm 140 | 1
@ cm 40

1E27 x 100W <

Nr.36 Kompassi i
di vetro/glass

2 2173/AP

H cm 40
L cm40 f e
Sp cm 20 I.' | |
2 E27 x 1T00W < | |

Nr. 18 Kompassi
di vetro/glass

fj: “ "Il'ﬂi')lfllhil .HI" .. 'I“’T ; ‘.\.I ' ,

| L . li f

‘

Metallo cromato,
cristallo trasparente
e satinato.

Chrome metal,
clear and frosted
crystal glasses.

Verchromt metal,
satin und kristalle
glaser.
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Design: F. Suman KOMPASSI

1.2173/50/5

H min cm 40

H max cm 140
@ cm 50
1E27 x 100W <O

Nr.50 Kompassi
{ | | di vetro/glass

Metallo cromato, cristallo
trasparente e satinato.

Chrome metal, clear and
frosted crystal glasses.

Verchromt metal, satin
und kristalle glaser.
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NOVO VITRUM 03 Design: Studio Tecnico Prearo




La collezione “Novo Vitrum 03"
presenta un nuovissimo tipo di
lavorazione del vetro, che consiste
nella decorazione formata
dall'intrecciarsi continuo di un sottile
filo di cristallo. La graniglia viene
sostituita con questa rivoluzionaria
lavorazione del cristallo a filo, che
crea una particolare luminosita.

The “Novo Vitrum 03” collection
introduces a new feat in glass
craftsmanship by weaving a
continuous thread of glass into

the decoration. Granular glass has
been replaced by this revolutionary
technique which casts any
surroundings in a whole new light.

Die Kollektion “Novo Vitrum 03”
prdsentiert sich mit einer innovativen
Verarbeitung des Rohmaterials

Glas, bei der an Stelle der bis dato
vorhandenen Feinsplittverarbeitung,
ein hauchddinner, dicht versponnener
Kristallfaden zum faszinierenden
Dekorelement wird, das dem Artikel
eine unvergleichliche Luminositdit
verspricht.

Design: Studio Tecnico Prearo

_

NOVO VITRUM 03

2106/C
2106/D
2106/B
2106/A

plafoniera/applique
ceiling/wall bracket
deckenlampe/ Wandleucte
L cm32x32

SPcm 10

1 E27 x 100W &>

1 R7s x 100W <3
Alogena =—=

A

Ottone nickel spazzolato,
vetro cristallo

decoro filo ambra.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in amber.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus bernsteinfarbene.

B

Ottone nickel spazzolato,
vetro cristallo

decoro filo acquamare.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in light blue.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus acquamare-blue.

C

Ottone nickel spazzolato,
vetro cristallo

decoro filo cristallo.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in crystal.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus Kristalle.

D

Ottone nickel spazzolato,
vetro ambra

decoro filo cristallo.

Nickel brushed brass,
amber Glass with
decoration in crystal.
Geburstetes nickel,
bernsteinfarbene Glas
Dekoration aus Kristalle.
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NOVO VITRUM 03 | Design: Studio Tecnico Prearo

La collezione
“Novo Vitrum 03” presenta
un nuovissimo tipo di

1 2706/50/A
2 2106/50/B
3 2106/50/C

2106/50/D

H cm 15

L cm50x50

2 E27 x 100W <©

2 E27 x 20W =

1 R75 x 200W ~—==
alogena

A

Ottone nickel spazzolato,
vetro cristallo

decoro filo ambra.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in amber.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus bernsteinfarbene.

B

Ottone nickel spazzolato,
vetro cristallo

decoro filo acquamare.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in light blue.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus acquamare-blue.

C

Ottone nickel spazzolato,
vetro cristallo

decoro filo cristallo.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in crystal.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus Kristalle.

D

Ottone nickel spazzolato,
vetro ambra

decoro filo cristallo.

Nickel brushed brass,
amber Glass with
decoration in crystal.
Geburstetes nickel,
bernsteinfarbene Glas
Dekoration aus Kristalle.
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lavorazione del vetro, che
consiste nella decorazione
formata dall'intrecciarsi
continuo di un sottile filo
di cristallo. La graniglia
viene sostituita con questa
rivoluzionaria lavorazione
del cristallo a filo, che crea
una particolare luminosita.

The “Novo Vitrum 03"
collection introduces a new
feat in glass craftsmanship
by weaving a continuous
thread of glass into the
decoration. Granular glass
has been replaced by this
revolutionary technique
which casts any surroundings
in a whole new light.

Die Kollektion

“Novo Vitrum 03”
prdsentiert sich mit einer
innovativen Verarbeitung
des Rohmaterials Glas,

bei der an Stelle der

bis dato vorhandenen
Feinsplittverarbeitung,

ein hauchdiinner, dicht
versponnener Kristallfaden
zum faszinierenden
Dekorelement wird, das dem
Artikel eine unvergleichliche
Luminositdt verspricht.
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NOVO VITRUM 03

1 2107/AP/B
2 2107/AP/C

H cm 40

L cm25
SPcm 12

1 E27 x 60W <O
1 E14 x 40W <O
or
1E27 x 20W (=
1E14 x 5W «(=

B

Ottone nickel
spazzolato, vetro
cristallo

decoro filo acquamare.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in light-blue.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus acquamare-blue.

C

Ottone nickel
spazzolato, vetro
cristallo

decoro filo cristallo.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in crystal.
Geburstetes nickel,
kristalle Glas Dekoration
aus Kristalle.
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Design: Studio Tecnico Prearo




La collezione

“Novo Vitrum 03” presenta
un nuovissimo tipo di
lavorazione del vetro, che
consiste nella decorazione
formata dall'intrecciarsi
continuo di un sottile filo
di cristallo. La graniglia
viene sostituita con questa
rivoluzionaria lavorazione
del cristallo a filo, che crea
una particolare luminosita.

The “Novo Vitrum 03"
collection introduces a new
feat in glass craftsmanship
by weaving a continuous
thread of glass into the
decoration. Granular glass
has been replaced by this
revolutionary technique

which casts any surroundings

in a whole new light.

Die Kollektion

“Novo Vitrum 03"
prdsentiert sich mit einer
innovativen Verarbeitung
des Rohmaterials Glas,

bei der an Stelle der

bis dato vorhandenen
Feinsplittverarbeitung,

ein hauchdiinner, dicht
versponnener Kristallfaden
zum faszinierenden
Dekorelement wird, das dem
Artikel eine unvergleichliche
Luminositdt verspricht.

Design: Studio Tecnico Prearo

NOVO VITRUM 03

2107/AP/D
2107/AP/A

H cm 40

L cm?25

SPcm 12

1 E27 x 60W <O

1 E14 x 40W <O

or

1 E27 x 20W «(}=
1E14 x 5W «(=

D

Ottone nickel
spazzolato, vetro
ambra

decoro filo cristallo.

Nickel brushed brass,
amber Glass with
decoration in crystal.

Geburstetes nickel,
bernsteinfarbenen
Glas Dekoration aus
Kristalle.

A

Ottone nickel
spazzolato, vetro
cristallo

decoro filo ambra.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in amber.

Geburstetes nickel,
Kristalle Glas
Dekoration aus
bernsteinfarbenen.
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NOVO VITRUM 03 | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2107/52/PL/A

H cm 15
@ cm52
3 E27 x 60W <O
3 E27 x 15W «(I=

2107/42/PL/A

H cm 13
@ cm42
3 E27 x 60W <

2 2107/52/PL/B

H cm 15

@ cm 52

3 E27 x 60W <O
3 E27 x 15W «(}=s

2107/42/PL/B

H cm 13
@ cm42
3 E27 x 60W <O

A

Ottone nickel
spazzolato, vetro
cristallo

decoro filo ambra.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in amber.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas
Dekoration aus
bernsteinfarbene.

B

Ottone nickel
spazzolato, vetro
cristallo

decoro filo acquamare.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in light-
blue.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas
Dekoration aus
acquamare-blue.
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La collezione

“Novo Vitrum 03" presenta
un nuovissimo tipo di
lavorazione del vetro, che
consiste nella decorazione
formata dall'intrecciarsi
continuo di un sottile filo
di cristallo. La graniglia
viene sostituita con questa
rivoluzionaria lavorazione
del cristallo a filo, che crea
una particolare luminosita.

The “Novo Vitrum 03"
collection introduces a new
feat in glass craftsmanship
by weaving a continuous
thread of glass into the
decoration. Granular glass
has been replaced by this
revolutionary technique
which casts any surroundings
in a whole new light.

Die Kollektion

“Novo Vitrum 03"
prdsentiert sich mit einer
innovativen Verarbeitung
des Rohmaterials Glas,

bei der an Stelle der

bis dato vorhandenen
Feinsplittverarbeitung,

ein hauchdiinner, dicht
versponnener Kristallfaden
zum faszinierenden
Dekorelement wird, das dem
Artikel eine unvergleichliche
Luminositdt verspricht.

Design: Studio Tecnico Prearo

NOVO VITRUM 03

2107/52/PL/C

H cm 15
@ cm52
3 E27 x 60W <O
3 E27 x 15W <=

2107/42/PL/C

H cm 13
@ cm42
3 E27 x 60W «

2107/52/PL/D

H cm 15

@ cm 52

3 E27 x 60W <O
3 E27 x 15W (=

2107/42/PL/D

H cm 13
@ cm42
3 E27 x 60W «O

C

Ottone nickel
spazzolato, vetro
cristallo decoro filo
cristallo.

Nickel brushed brass,
crystal Glass with
decoration in crystal.

Geburstetes nickel,
kristalle Glas
Dekoration aus
Kristalle.

D

Ottone nickel
spazzolato, vetro
ambra decoro filo
cristallo.

Nickel brushed brass,
amber Glass with
decoration in crystal.

Geburstetes nickel,
bernsteinfarbene
Glas Dekoration aus
Kristalle.
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INTERNI DI LUCE | Design: Studio Tecnico Prearo




Design: Studio Tecnico Prearo | INTERNI DI LUCE

1.2077/3

H min cm 90
max cm 140
@ cm 70
1 3G9 x 25W
(cono - horn)
3G9 x 40W
(tazza - cup)

2 2077/6

H mincm 90
max cm 140

@ cm 80

6 G9 x 25W

(cono - horn)

6 G9 x 40W

(tazza - cup)

Ottone cromato, vetri
pulegoso satinato.

Polished chrome brass,
satin glasses.

Poliert chrome
messing, satin glas.
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INTERNI DI LUCE | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2077/1/AP

H cm 55

L cm 14

Sp cm 25

1G9 x 25W
(cono - horn)

1 G9 x 40W
(tazza - cup)

2 2077/2/AP

H cm 55

L cm35

Sp cm 25

2 G9x 25W
(cono - horn)

2 G9 x 40W =
(tazza - cup)

Ottone cromato, vetri
pulegoso satinato.

Polished chrome brass,
satin glasses.

Poliert chrome
messing, satin glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | INTERNI DI LUCE

1.2077/T

H cm 185

@ cm52

3G9 x 25W =
(cono - horn)
3G9 x40W =
(tazza - cup)

2 2077/P

H cm 55
@ cm 18
1G9 x 40N =

Ottone cromato, vetri
pulegoso satinato.

Polished chrome brass,
satin glasses.

Poliert chrome
messing, satin glas.
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Design: C. Prearo | TWIGGY

" 1 2119/9

H min80cm

H max95cm

@ 55cm

9 x40W G9 =
alogena

e Ottone cromato,
ol vetri pirex satinati.

Polished chrome brass,
frosted pirex glasses.

Poliert chrome messing,
satin pirex glaser.
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1

TWIGGY

2119/6

H min 65cm
H max 100 cm

@ 76cm
6 x 60W G9 =
alogena

Ottone cromato,
vetri pirex satinati.

Polished chrome brass,
frosted pirex glasses.

Poliert chrome messing,
satin pirex glaser.
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Design: C. Prearo




Design: C. Prearo

1

TWIGGY

2119/6/PL

H 28cm

@ 76cm

6 x 60W G9 =
alogena

Ottone cromato,
vetri pirex satinati.

Polished chrome brass,
frosted pirex glasses.

Poliert chrome messing,
satin pirex glaser.

87



TWIGGY | Design: C. Prearo

1 2119/2/AP

H 45cm -
L25cm "”:;\" P
SP12cm g
2 x 60W G9 =
alogena

2 2119/L

H 45cm

L25cm

2 x60W G9 =
alogena

Ottone cromato,
vetri pirex satinati.

Polished chrome brass,
frosted pirex glasses.
Poliert chrome messing,
satin pirex glaser.
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Design: Arch. A. B.Teardo | SISSI

1 .2113/6/A
2113/6/B
2113/6/C

H mincm 30
max cm 130

@ cm 80

6 G9 x 40W =

Ottone nickel
spazzolato, vetro pirex.

Brushed nickel brass,

1-1,, b ] pirex glass.
‘.h."".-_ y gaig Geburstet nickel
w0 messing, pirex glas.
i & A
‘ﬁ_f Perle ambra.

Amber pearls.

Bernsteinfarbenes
Perlen.

B

Perle bordeaux.

Bordeaux pearls.

Bordeaux Perlen.
! C

Perle verdi e rosa.

Green and pink pearls.
Griine und rose Perlen.
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SISSI | Design: Arch. A. B. Teardo

1 2113/6/PL/A
2113/6/PL/B
2113/6/PL/C
H cm 30

@ cm 80
6 G9 x 40W =

2 2113/L/A
2113/L/B
2113/L/C
H cm 52

L cm20
2 GI X 40W ==

3 2113/P/A
2113/P/B
2113/P/C
H cm 40

@ cm 14
1G9 x 40W =

Ottone nickel
spazzolato, vetro pirex.

Brushed nickel brass,
pirex glass.

Geburstet nickel
messing, pirex glas.
A

Perle ambra.
Amber pearls.
Bernsteinfarbenes
Perlen.

B

Perle bordeaux.
Bordeaux pearls.
Bordeaux Perlen.

C
Perle verdi e rosa.

Green and pink pearls.
Griine und rose Perlen. 2 3
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Design: Arch. A. B. Teardo

SISSI

2113/2/AP/A
2113/2/AP/B
2113/2/AP/C
H cm 35
L cm?22

Spcm 14
2 G x 40W =

2113/3/AP/A
2113/3/AP/B
2113/3/AP/C
H cm 40
L cm32

Spcm 19
3G9 x 40W =

2113/5/A

2113/5/B

2113/5/C

H mincm 20
max cm 120

H cm 15
1G9 x 40W =

Ottone nickel
spazzolato, vetro pirex.

Brushed nickel brass,
pirex glass.

Geburstet nickel
messing, pirex glas.

A

Perle ambra.

Amber pearls.
Bernsteinfarbenes
Perlen.

B

Perle bordeaux.
Bordeaux pearls.
Bordeaux Perlen.

C

Perle verdi e rosa.
Green and pink pearls.
Griine und rose Perlen.
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Design: Studio Tecnico Prearo | NUOVO 900/1

1.2031/3

H min cm 40
max cm 100

@ cm 58

3 E27 x 60W <D

3 E27 x 15W «=

2 2031/6

H min cm 40
max cm 100

@ cm 80

6 E27 x 60W <«

6 E27 x 15W =

‘ ‘ Ottone nickel
y \ spazzolato, vetri bianco
latte satinato.

Nickel brushed brass
white frosted glasses.

) / ‘ = . Gebiirstetes nickel,
@ﬁ satin weiss glas.
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NUOVO 900/1 | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2031/8
H mincm 40
max cm 100
L cm 136 x 60
/

/ \ \
| \ \
\ \

8 E27 x 60W <D
8 E27 x 15W <=
// ~‘ |

2 2032/2/AP

H cm 32
Sp cm 22

L cm40
2 E27 x 60W =

2 E27 x 15W &=

3 2031/P

H cm 34

@ cm 18
1 E14 x 60W &>

1E14x7W «0=

4 2032/1/AP

H cm 32
Sp cm 22

@ cm18
1 E27 x 60W <O

1E27 x 15W «G=

Ottone nickel
spazzolato, vetri bianco

latte satinato.
Nickel brushed brass
white frosted glasses.
Gebdirstetes nickel,
satin weiss glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | NUOVO 900/1

1.2030/2/S

H regolabile
L cm80x18
2 E27 x 60W <O
2 E27 x 15W <=

2 2030/3/S

H regolabile

L cm90x18

3 E27 x 60W <O
3 E27 x 15W «¢=

/ / | Ottone nickel
/ / | spazzolato, vetri bianco

‘ } \ latte satinato.
| Nickel brushed brass
. \ / “ | white frosted glasses.

Gebiirstetes nickel,
satin weiss glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

NUOVO 900/1

1 .2032/2/S
H mincm 75
max cm 100
L cm80x18
2 E27 x 60W <O
2 E27 x 15W &=

2 2032/3/S
H mincm 75
max cm 100
L cm90x18
3 E27 x 60W <2
3 E27 X 15W (=

Ottone nickel
spazzolato, vetri bianco
latte satinato.
Nickel brushed brass
white frosted glasses.

Gebiirstetes nickel,
satin weiss glas.
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Design: M. Marton

NOVO VITRUM 05

2136/52/PL

H 15cm
252cm

4 E27 x 60W <O
4E27 x 1MW ar=

2136/AP

232cm

Sp 10cm

1 E14 x 60W <O
1E14 x 8W @=

Ottone cromato lucido,
vetro cristallo e nero.

Polished chrome brass,
crystal and black glass.
Poliert chrome messing,
kristalle und schwarz
glaser.
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NOVO VITRUM 05 | Design: M. Marton

1 2134/PL/B

H cm 15

L cm52x52

4 E27 x 60W <O

4 E27 x 18W a=—

2 2134/AP/B

H cm 45

L cm25

Sp cm 15

1 E27 x 100W <O
1 E27 x 18W at=

B

Metallo laccato argento,
vetro bianco e cristallo.
Silver lacquered metal,
white and crystal glass.

Silber Metal lackiert,
weiss und kristalle glaser.
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Design: M. Marton

NOVO VITRUM 05

2134/PL/N

H cm 15

L cmb52x52

4 E27 x 60W «

4 E27 x 18W at=

2134/AP/N

H cm 45

L cm25

Sp cm 15
1E27 x 100W =D
1 E27 x 18W ar=—

N

Metallo laccato argento,
vetro nero e cristallo.
Silver lacquered metal,
black and crystal glasses.
Silber Metal lackiert,
schwarz und kristalle
glaser.
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1

NOVO VITRUM 05 | Design: M. Marton

2134/PL/F

H 15cm
L52x52cm

4 E27 x 60W =2

4 E27 x 18W a=

2134/AP/F

H 45cm
L25cm

Sp 15cm
1E27 x 100W «D
1E27 x 18W at=

F

Metallo laccato argento,
vetro fume decoro
argento.

Silver lacquered metal,
fume glass silver decor.
Silber Metal lackiert,
fume glas silber dekor.
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Design: M. Marton | NOVO VITRUM 05

1 2134/PL/A

H 15cm
L52x52cm

4 E27 x 60W <O

4 E27 x 18W a=

2 2134/AP/A

H 45cm

L25cm

Sp 15cm

1 E27 x 100W <O
1E27 x 18W @l=—

A
Metallo laccato rame,
vetro ambra decoro oro.

Copper lacquered metal,
amber glass gold decor.

Kupfer Metal lackiert,
bernsteinfarbenen glas
gold dekor.

101



————— T e s
- A e

.
o

, Priecbi s,
g ﬂ._ 4 g n.ﬂAv\.w g e o
R R A N e O e P
ovddile § BPA P e .»‘;v‘%\ e
B S e TS R .
3 -

Rt

B i e St




Design: M. Marton

NOVO VITRUM 05

2133/PL/A

H 20cm
L62x53cm

3 E27 x60W <«

3 E27 x 18W a=—

2133/AP/A

H 40cm

L22cm

Sp 18cm

1 E27 x 100W <O
1E27 x 18W =

A
Metallo laccato rame,
vetro ambra decoro oro.

Copper lacquered metal,
amber glass gold decor.
Kupfer Metal lackiert,

bernsteinfarbenen glas
gold dekor.

S
Metallo laccato rame,
vetro scavo.

Copper lacquered metal,
scavo glass.

Kupfer Metal lackiert,
scavo glas.

F

Metallo laccato argento,
vetro fume decoro
argento.

Silver lacquered metal,
fume glass silver decor.
Silber Metal lackiert,
fumeé glas silber dekor.
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NOVO VITRUM 05 | Design: M. Marton

1 2133/PL/F

H 20cm
L62x53cm

3 E27 x 60W «O

3 E27 x 18W at=

2 2133/AP/F

H 40cm

L22cm

Sp 18 cm

1 E27 x 100W <D
1E27 x 18W ar=

A
Metallo laccato rame,
vetro ambra decoro oro.

Copper lacquered metal,
amber glass gold decor.
Kupfer Metal lackiert,

bernsteinfarbenen glas
gold dekor.

S
Metallo laccato rame,
vetro scavo.

Copper lacquered metal,
scavo glass.

Kupfer Metal lackiert,
scavo glas.

F

Metallo laccato argento,
vetro fume decoro
argento.

Silver lacquered metal,
fume glass silver decor.

Silber Metal lackiert,
fume glas silber dekor.
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Design: M. Marton

NOVO VITRUM 05

2133/5/A

H mincm 50
max cm 100

L62x53cm

2 E27 x 60W <O

2 E27 x 18W €=

2133/P/A

H 30cm

213 cm

1 E14 x 60W <O
1E14 x 5W al=

A
Metallo laccato rame,
vetro ambra decoro oro.

Copper lacquered metal,
amber glass gold decor.
Kupfer Metal lackiert,

bernsteinfarbenen glas
gold dekor.

S

Metallo laccato rame,
vetro scavo.

Copper lacquered metal,
scavo glass.

Kupfer Metal lackiert,
scavo glas.

F

Metallo laccato argento,
vetro fume decoro
argento.

Silver lacquered metal,
fume glass silver decor.
Silber Metal lackiert,
fume glas silber dekor.
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NOVO VITRUM 05 | Design: M. Marton

1 2133/5/S

H mincm 50
max cm 100

L62x53cm

2 E27 x 60W <O

2 E27 x 18W at=—

A
Metallo laccato rame,
vetro ambra decoro oro.

Copper lacquered metal,
amber glass gold decor.

Kupfer Metal lackiert,
bernsteinfarbenen glas
gold dekor.

S
Metallo laccato rame,
vetro scavo.

Copper lacquered metal,
scavo glass.

Kupfer Metal lackiert,
scavo glas.

F
Metallo laccato argento, ‘4-4'
vetro fume decoro =Sy
argento.

Silver lacquered metal,
fume glass silver decor.

Silber Metal lackiert,
fume glas silber dekor.
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Design: M. Marton

1

2

NOVO VITRUM 05

2133/PL/S

H 20cm
L62x53cm

3 E27 x 60W <O

3 E27 x 18W @i=—

2133/AP/S

H 40cm
L22cm

Sp 18cm

1 E27 x 100W =D
1 E27 x 18W atr=

A
Metallo laccato rame,
vetro ambra decoro oro.

Copper lacquered metal,
amber glass gold decor.
Kupfer Metal lackiert,

bernsteinfarbenen glas
gold dekor.

S

Metallo laccato rame,
vetro scavo.

Copper lacquered metal,
scavo glass.

Kupfer Metal lackiert,
scavo glas.

F

Metallo laccato argento,
vetro fume decoro
argento.

Silver lacquered metal,
fume glass silver decor.

Silber Metal lackiert,
fume glas silber dekor.
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NOVO VITRUM 04

1 2080/AP/OR
2080/AP/MA

H cm 30

L cm42

Sp cm 21

2E14 x 60W <>

2E14x 1MW C=

1 R75 x 200W =
alogena

2 2080/T/MA
2080/T/OR

H cm 185

@ cm42

1E27 x 150W &=
halostar

1E27 x 150W «<O

MA

Metallo laccato
brunito, particolari oro
ricco, vetro scavo.

Rust lacquered fitting,
gilded details, scavo
glass.

Rostbraunes messing,
dekoration mit gold,
scavo glas.

OR
Metallo laccato
oro ricco, vetro scavo.

Gold lacquered fitting,
scavo glass.

Messing goldlackiert,
scavo glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo




Design: Studio Tecnico Prearo

NOVO VITRUM 04

1 2080/5/0R

2080/S/MA

H mincm 60
max cm 110

@ cm 52

3 E27 x 100W=D

3 E27 x 23W «=

(mm. 145)

2080/L/OR
2080/L/MA

H cm 50
@ cm42
3 E14 x 60W =>
3E14x11TW =

2080/P/OR
2080/P/MA

H cm 35
@ cm 27
2 E14 x 60W <>

MA

Metallo laccato
brunito, particolari oro
ricco, vetro scavo.

Rust lacquered fitting
gilded details, scavo
glass.

Rostbraunes messing
dekoration mit gold,
scavo glas.

OR
Metallo laccato
oro ricco, vetro scavo.

Gold lacquered fitting
scavo glass.

Messing goldlackiert
scavo glas.
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NOVO VITRUM 04 | Design: Studio Tecnico Prearo

1 2080/42/PL/MA
2080/42/PL/OR

H cm 18
@ cm 45
3 E27 x 60W <O

2 2080/52/PL/MA
2080/52/PL/OR

H cm 20
@ cm 55
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W =

MA

Metallo laccato
brunito, particolari oro
ricco, vetro scavo.

Rust lacquered fitting,
gilded details, scavo
glass.

Rostbraunes messing,

dekoration mit gold,
scavo glas.

OR

Metallo laccato

oro ricco, vetro scavo.
Gold lacquered fitting,
scavo glass.

Messing goldlackiert,
scavo glas. 5
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Design: Studio Tecnico Prearo

LION

111



LION | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2097/30/AP/VA

H cm 20

L cm30

SPcm 10

1 R7s x TO0W -—=
alogena

2 E14 x 60W &>

2 2097/40/AP/VA

H cm 20

L cm40

SPcm 10

1 R7s x TOOW ===
alogena

2 E14 x 60W =

VA
Vetro scavo e ambra.

Scavo and amber glass.

Bernsteinfarbene 2
“Scavo” glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | LION

1.2097/52/PL/VA

H cm 15
@ cm52
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W <=

2 2097/60/PL/VA

H cm 15

@ cm 60

6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W =

VA
Vetro scavo e ambra.

Scavo and amber glass.

5 Bernsteinfarbene
“Scavo” glas.
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LION | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2097/60/5/VA

H mincm 85
max cm 135

@ cm 60

6 E27 x 60W <O

6 E27 x 15W <=

2 2097/L/VA

H cm 55

L cm40

1 E27 x 150W <O

1 E27 x 23W

1 E27 x 150W =
halostar

VA
Vetro scavo e ambra.

Scavo and amber glass.

Bernsteinfarbene
Scavo”glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

LION
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LION | Design: Studio Tecnico Prearo

1 .2097/30/AP/BR

H cm 30

L cm 30

SPcm 10

1 R7s X 100W =—=
alogena

2 E14 x 60W <>

2 2097/40/AP/BR

H cm 30

L cm40

SPcm 10

1 R7s x 100W ==—=
alogena

2 E14 x 60W =>

BR

Ottone brunito opaco.
Vetro scavo.
Burnished brass.
Scavo glass.

Bruniert messing.
“Scavo” glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | LION

1 .2097/52/PL/BR

H cm 15
@ cm52
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W <=

2 2097/60/PL/BR

H cm 15
@ cm 60
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W «(=

BR
Ottone brunito opaco.
Vetro scavo.

Burnished brass.
Scavo glass.

Bruniert messing.
“Scavo” glas.

117



LION | Design: Studio Tecnico Prearo

1 .2097/60/5/BR

H mincm 85
max cm 135

@ cm 60

6 E27 x 60W «O

6 E27 x 15W «(=

2 2097/T/BR

H cm 185

@ cm 52

1 E27 x 150W «

1 E27 x 150W &=
halostar

BR

Ottone brunito opaco.
Vetro scavo.
Burnished brass.
Scavo glass.

Bruniert messing.
“Scavo” glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

NOVO VITRUM 01

2078/56/PL/MA
2078/56/PL/OR

H cm 15
@ cm 56
3 E27 x TOOW <O
3 E27 x 23W 0=
(mm. 145)

2078/42/PL/MA
2078/42/PL/OR

H cm 14
@ cm42
3E14 x 60W &>
3E14x 1MW &=

2078/AP/MA
2078/AP/OR

H cm 25
L cm 36
Spcm 15
1 E27 x 100W «5
1 E27 x 23W =

MA

Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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NOVO VITRUM 01

1 .2078/18/5/0R
2078/18/S/MA

H cm 40
@ cm 18
1 E27 x 60W «O

2 2078/S/0OR
2078/S/MA

H cm 50

L cm36x29
@ cm 18

1 E27 x 100W «O
1E27 x 23W =

3 2078/56/5/0R
2078/56/S/MA

H cm 50
@ cm 56
3 E27 x T00W «O
3 E27 x 23W &=

4 2078/56/5/BIS/OR
2078/56/5/BIS/MA

H cm 50
@ cm 56
1 E27 x 100W «
1E27 x 23W <O

Globolux

MA
Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo




Design: Studio Tecnico Prearo | NOVO VITRUM 01

1 2081/6/0R
2081/6/MA

H mincm 65
maxcm 115

L cm65x105

6 E27 x 60W <O

2 2078/AP/BIS/MA
2078/AP/BIS/OR

) H cm 62
W 2 ¢ d L cm11
Spcm 15

i 1 E14 x 60W &>

f TET4x 1TW =

MA

Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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NOVO VITRUM 01

1 2081/AP/OR

2081/AP/MA

H cm 65
L cm16
Sp cm 20
1 E27 x 60W <

2081/P/OR
2081/P/MA

H cm 42
@ cm 18
1 E14 x 60W &>

MA

Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

NOVO VITRUM 01

2045/6/BIS/MA
2045/6/BIS/OR

H mincm 50
max cm 100

@ cm78

6 E14 x 60W &>

6E14x 11W =

2 2045/AP/BIS/OR

2045/AP/BIS/MA

H cm 30
L cm 14
Spcm 23
1 E14 x 60W &>
TE14x 1TW =

MA

Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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NOVO VITRUM 01 | Design: Studio Tecnico Prearo

1 2045/5/PL/BIS/OR
2045/5/PL/BIS/MA

H cm 40
@ cm 70
5 E14 x 60W <>
5E14x 11TW =

2045/6/PL/BIS/OR
2045/6/PL/BIS/MA

H cm 40
@ cm 70
6 E14 x 60W =>
6 E14x 11TW G=

2045/3/PL/BIS/OR
2045/3/PL/BIS/MA

H cm 35
@ cm 60
3 E14 x 60W <>
S3E14x 1TW =

2 2045/P/BIS/OR Ji
2045/P/BIS/MA s

H cm 37 Tl
L cm 18

1 E14 x 60W <>

TE14x11W =

—
=

MA

Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

NOVO VITRUM 01

1 .2078/T/MA

2078/T/OR

H cm 188

L cm36x29

1 E27 x 150W =
halostar

1 E27 x 150W <O

2 2045/T/BIS/OR

2045/T/BIS/MA

H cm 175
@ cm55
3 E14 x 60W <>
3E14x 11W &=

MA

Metallo laccato
brunito, vetro scavo
ambrato.

Rust lacquered fitting,
amber scavo glass.

Rostbraunes messing,
bernsteinfarbenes
scavo glas.

OR

Metallo laccato
oro ricco, vetro
scavo ambrato.

Gold lacquered fitting,
amber scavo glass.

Messing goldlackiert,
bernsteinfarbenes
scavo glas.
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1 2053/S

H min cm 60
max cm 110

@ cm 52

3 E27 x 60W <O

2 2053/3+3

H mincm 65
maxcm 115

@ cm 85

3 E27 x 60W «O

+

3 E14 x 60W <=>

Ottone dorato 24K
spazzolato,

vetro scavo incalmo
ambra.

Brushed 24K gold-
plated brass, “Scavo”
Glass with amber
decoration.

Messing, vergoldet
24K und gebrstet,
bernsteinfarbenes
“Scavo” Glas.
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1.2053/T

H cm 175 i
@ cm 48
3 E14 x 60We>

2 2053/2/AP

H cm 30
L cm35
Spcm 23
2 E14 x 60We&>

3 2053/P

H cm 35
@ cm 15
1 E14 x 60W<E=>

4 2053/1/AP

H cm 30
L cm15
Sp cm 26
1E14 x 60We>

5 2053/L

H cm 55
L cm48
2 E14 x 60W &>

Ottone dorato 24K
spazzolato,

vetro scavo incalmo
ambra.

Brushed 24K gold-
plated brass, “Scavo”
Glass with amber
decoration.

Messing, vergoldet
24K und gebiirstet,
bernsteinfarbenes
“Scavo” Glas.
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1.2053/52/PL

H cm 17
@ cm 52
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W «C=

2053/42/PL

H cm 15
@ cm42
3 E27 x 60W <O

2 2054/AP

H cm 8

L cm40

SPcm 20

1 R7s x 200W ==—=
alogena

2 E14 x 60W =

3 2058/AP

H cm 32

L cm20

Spcm 10

1 E27 x 150W
halostar

1 E27 x 23W =

Ottone dorato 24K,
spazzolato,

vetro scavo incalmo
ambra.

Brushed 24K gold-
plated brass, “Scavo”
Glass with amber
decoration.

Messing, vergoldet
24K und gebdirstet,
bernsteinfarbenes
“Scavo” Glas.
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1 2089/42/PL ey

H cm 15
@ cm 42
3 E27 x 60W <D

2089/52/PL % .
H cm17 g ' e e AL
@ cm52 : } ; :

6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W«(=

2 2091/AP

H cm38

L cm40

SPcm 20

1 R7s x 200W =—-
alogena

2E14 x 60W &>

3 2089/AP

H cm 32

L cm20

Spcm 10

1E27 x 150W 1
halostar

1E27 x 23W «(=

Ottone nickel
spazzolato, vetro scavo
incalmo argento.

Brushed nickel brass,
“Scavo” Glass with
silver decoration.

Geblirstet nickel
messing “Scavo” glas.
Mit silber dekor.
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NOVO VITRUM 02

2056/T/BIS

H cm 180

@ cm42

1E27 x 150W &=
halostar

1 E27 x 150W <O

2053/T/BIS

H cm 180

@ cm42

1 E27 x 150W
halostar

1 E27 x 150W <O

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro decoro
Rugiada cristallo, incalmo
oro.

Brushed gold plated 24K
brass, glass

with “Dewdrops”
decoration in gold.

Messing Vergoldet 24K
und geburstet, glas
“Tautropfen” Dekoration
aus Gold.

Ottone dorato 24K

spazzolato, vetro scavo,
incalmo ambra.

Brushed gold plated 24K
brass, scavo glass

with amber decoration.
Messing Vergoldet 24K
und geburstet, glas
bernsteinfarbenes “Scavo”
Glas.
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NOVO VITRUM 02

1 2056/T

H cm 175
@ cm 48
3 E14 x 60W &>

2 2056/1/AP

H cm 30
L cm15
Sp cm 26
1E14 x 60W <=>

3 2056/2/AP

H cm 30
L ecm35
Sp cm 23
2 E14 x 60W &>

4 2056/P

H cm 35
@ cm 15
1E14 x 60W &>

5 2056/L

H cm 55
L cm48
2E14 x 60W &>

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
decoro Rugiada
cristallo, incalmo oro.

Brushed gold plated
24K brass, glass
with “Dewdrops”
decoration in gold.

Messing Vergoldet
24K und geburstet,
glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
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2056/S

H mincm 60
max cm 110

@ cm 52

3 E27 x 60W <O

2056/3+3

H mincm 65
maxcm 115

@ cm 85

3 E27 x 60W <O

+

3 E14 x 60W &=>

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
decoro Rugiada
cristallo, incalmo oro.

Brushed gold plated
24K brass, glass
with “Dewdrops”
decoration in gold.

Messing Vergoldet
24K und geburstet,
glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
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1.2056/52/PL

H cm 17
@ cm 52
6 E27 x 60W =2
6 E27 x 15W =

2056/42/PL

H cm 15
@ cm42
3 E27 x 60W <O

2 2066/AP

H cm 32

L cm20

Spcm 10

1 E27 x 150W =
halostar

1E27 x 23W &=

3 2057/AP

H cm 8

L cm40

Sp cm 20

2 E14 x 60W &>

1 R75 x 200W ===
alogena

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
decoro rugiada
cristallo, incalmo oro.

Brushed gold plated
24K brass, glass
with “Dewdrops”
decoration in gold.

Messing Vergoldet
24K und geburstet,
glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
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1

CLASSICVITRUM

2072/6

H mincm 75
max cm 125

@ cm 80

6 E14 x 60W&=>

2073/6

H mincm 70
max cm 120

@ cm 80

6 E14 x 60W=>

Ottone dorato 24K.
Bracci in vetro, centrale
oro e cristallo. Tazze
decoro rugiada
cristallo, incalmo oro.

Goldplated 24K brass,
crystal and gold glass
centre, glass arms.
Crystal cup with
“Dewdrops” decoration
in gold.

24K vergoldet
Messing, Glasarme,
Zentralteile aus Glas,
Glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
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1.2072/2/AP

H cm 38
L cm48
Sp cm 25
2 E14 x 60W &>

2 2072/1/AP

H cm 20
L cm15
Sp cm 25
1E14 x 60W <>

3 2072/P

H c¢m 38
Spcm 20
1E14 x 60W «=>

Ottone dorato 24K.

Bracci in vetro, centrale

oro e cristallo. Tazze 3
decoro rugiada

cristallo, incalmo oro.

Goldplated 24K brass,
crystal and gold glass
centre, glass arms.
Crystal cup with
“Dewdrops” decoration
in gold.

24K vergoldet
Messing, Glasarme,
Zentralteile aus Glas,
Glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
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1.2073/3

H mincm 70
max cm 120

@ cm 60

3 E14 x60W &>

2 2072/3

H mincm 75
max cm 125

@ cm 65

3 E14 x 60W =>

Ottone dorato 24K.
Bracci in vetro, centrale
oro e cristallo. Tazze
decoro rugiada
cristallo, incalmo oro.

Goldplated 24K brass,
crystal and gold glass
centre, glass arms.
Crystal cup with
“Dewdrops” decoration
in gold.

24K vergoldet
Messing, Glasarme,
Zentralteile aus Glas,
Glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
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1 2055/AP

H cm 27
L cm24
Spcm 12
1 E27 x 1T00W « |
1E27 x 23W = =\

2 2055/S

H mincm 75
max cm 125

@ cm 35

3 E27 x 60W <O

=y ]

Ottone dorato 24K
spazzolato,
vetro scavo.

Brushed 24K gold-plated
brass,"Scavo” glass.

Messing, vergoldet 24K und h -
gebiirstet, “Scavo” Glas. F
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1 2060/AP/BIS/24KSP/RC

H cm 25
L cm26
Spcm 14
1 E27 x 100W <O
1E27 x 18W &=

2 2060/AP/BIS/24KSP/RA

H cm 25
L cm26
Spcm 14
1 E27 x 100W <O
1E27 x 18W (=

3 2060/AP/BIS/24KSP/SC

H cm 25
L cm26
Spcm 14
1 E27 x 100W <O
1E27 x 18W (=

24KSP
Dorato 24K spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing Vergoldet 24K
und Geburstet.

RC
Rugiada cristallo.

Glass with “Dewdrops”
decoration in crystal
glass.

“Tautropfen” Dekoration
aus Kristall.

RA

Rugiada ambra.

Glass with “Dewdrops”in
amber colour.

Glas, bernsteinfarbene
“Tautropfen”.

SC
Vetro scavo.

“Scavo” glass.
“Scavo” Glas.
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1 .2060/55/PL/24KSP/RA
2060/55/PL/24KSP/RC
2060/55/PL/24KSP/SC

H cm 20
@ cm 55
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 8W =

2 2060/AP/24KSP/RA
2060/AP/24KSP/RC
2060/AP/24KSP/SC

H cm 25

L cm40

Spcm 12

1 E27 x 100W «O

1E27 x 20W «C=

1 R7s x T00W ===
alogena

24K SP
Dorato 24K spazzolato.

Brushed gold plated 24K
brass.

Messing Vergoldet 24K
und Geburstet.

RA
Rugiada ambra.

Glass with “Dewdrops”in
amber colour.

Glas, bernsteinfarbene
“Tautropfen”.

RC
Rugiada cristallo.

Glass with “Dewdrops”in
crystal.

Glas, “Tautropfen”
Dekoration aus Kristall.

SC
Scavo.

Scavo glass.
Scavo Glas.
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1 1820/60/PL/RA

H cm 30
@ cm 60
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 23W (=

1820/50/PL/RA

H cm 26
@ cm 50
3 E27 x 100W <O
3 E27 x 12W =

1820/40/PL/RA

H cm 24
@ cm 40
3 E27 x 100W <O
3 E27 x 12W =

2 1820/60/PL/SC

H cm 30
@ cm 60
6 E27 x 60W =D
6 E27 x 23W 0=

1820/50/PL/SC

H cm 26
@ cm 50
3 E27 x T00W <O
3E27 x 12W (=

1820/40/PL/SC

H cm 24
@ cm40
3 E27 x TO0W <O
3 E27 x 12W =

1 Ottone dorato 24K.
Vetro decoro rugiada
ambra.

Gold-plated 24K brass.
Glass with “Dewdrops” in
amber color.

Messing vergoldet 24K.
Glas bernsteinfarbene
“Tautropfen”.

2 Ottone dorato 24K.
Vetro scavo.

Gold-plated 24K brass.
“Scavo” glass.

Messing vergoldet 24K.
“Scavo” Glas.
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1820/AP/M/RA

H cm 25
L cm22
Spcm 10
1 E14 x 60W <>
1TE14x 1TW 0=

1820/AP/RA

H cm 32
L cm34
Spcm 17
1 E27 x 150W <O
1 E27 x 23W (=

1820/AP/M/SC

H cm 25
L cm?22
Spcm 10
1E14 x 60W <>
1E14x 1MW =

1820/AP/SC

H cm 32
L cm34
Spcm 17
1 E27 x 150W <O
1E27 x 23W &=

1820/AP/RC 4

H cm 32
L cm34
Spcm 17
1 E27 x 150W «<O
1 E27 x 23W «G=

1820/AP/M/RC

H cm 25
L cm22
Spcm 10
1 E14x60W ==
1E14x11TW =

RA

Ottone dorato 24K.

Vetro decoro rugiada ambra.
Gold plated 24K brass. Glass with
“Dewdrops” in amber color.
Messing vergoldet 24K. Glas
bernsteinfarbene “Tautropfen”.

RC

Vetro decoro rugiada cristallo.
Ottone dorato 24K.

Glass with “Dewdrops”
decoration in crystal. Gold plated
24K brass.

Glas “Tautropfen” Dekoration aus
Gold. Messing Vergoldet 24K.

SC
Ottone dorato 24K.
Vetro scavo.

Gold-plated 24K brass. “Scavo”
glass.

Messing vergoldet 24K.
“Scavo” Glas.
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: 1 1820/60/PL/RC
@ cme6o
B H cm 30
/ 6 E27 x 60W <O

6 E27 x 23W <=

1820/50/PL/RC

@ cm 50
H cm 26
3 E27 x T00W =0
3 E27 x 12W C=

1820/40/PL/RC

@ cm40
H cm 24
3 E27 x TO0W <O
3E27 x 12W =

2 1820/T/RA
1820/T/RC
1820/T/SC

H cm 185

@ cm 50

1 E27 x 250W
halostar

3 1820/P/RA
1820/P/RC
1820/P/SC

H cm 31
L cm26
1E14 x 60W =>
TE14x11W =

RA

Ottone dorato 24K.
Vetro decoro rugiada
ambra.

Gold plated 24K brass.

Glass with “Dewdrops”
in amber color.

Messing vergoldet 24K.
Glas bernsteinfarbene
“Tautropfen”.

RC

Vetro decoro rugiada
cristallo.

Ottone dorato 24K.
Glass with “Dewdrops”
decoration in crystal.
Gold plated 24K brass.
Glas “Tautropfen”
Dekoration aus Gold.
Messing Vergoldet 24K.

SC

Ottone dorato 24K.
Vetro scavo.
Gold-plated 24K brass.
“Scavo” glass.

Messing vergoldet 24K.
“Scavo” Glas.
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1 2050/PL/SC

H cm 20
@ cm 55
6 E27 x 60W <O

2 2050/PL/RA

H cm 20
@ cm 55
6 E27 x 60W <O

3 2050/PL/RC

H cm 20
@ cm55
6 E27 x 60W <O

RA

Vetro decoro rugiada
ambra, incalmo oro,
ottone dorato 24K.

Glass with “Dewdrops”
in amber colour,
decoration in gold,
goldplated 24K brass.

Glas, bernsteinfarbene
“Tautropfen’,
Dekoration aus Gold,
24K Vergoldet Messing.

RC

Vetro decoro rugiada
cristallo, incalmo oro,
ottone dorato 24K.

Glass with “Dewdrops”
decoration in gold,
goldplated 24K brass.

Glas, “Tautropfen”
Dekoration aus Gold,
24K Vergoldet Messing.

SC

Ottone dorato 24K.
Vetro scavo, incalmo
ambra.

Gold-plated 24K brass.
“Scavo” glass, amber
decoration.

Messing, vergoldet
24K bernsteinfarbene
“Scavo” Glas.
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—_

NOVO VITRUM 02

2050/AP/RC

H cm 38

L cm21

Spcm 11

1 E27 x 150W
halostar

1E27 x 23W =

2050/AP/RA

H cm 38

L cm21

Spcm 11

1E27 x 150W =
halostar

1E27 x 23W =

2050/AP/SC

H cm 38

L cm21

Spcm 11

1 E27 x 150W
halostar

1E27 x 23W =

RA

Vetro decoro rugiada
ambra, incalmo oro,
ottone dorato 24K.

Glass with “Dewdrops”
in amber colour,
decoration in gold,
goldplated 24K brass.

Glas, bernsteinfarbene
“Tautropfen’,
Dekoration aus Gold,
24K Vergoldet Messing.

RC

Vetro decoro rugiada
cristallo, incalmo oro,
ottone dorato 24K.

Glass with “Dewdrops”
decoration in gold,
goldplated 24K brass.

Glas, “Tautropfen”
Dekoration aus Gold,
24K Vergoldet Messing.

SC

Ottone dorato 24K.
Vetro scavo, incalmo
ambra.

Gold-plated 24K brass.
“Scavo” glass in amber
decoration.

Messing, vergoldet
24K bernsteinfarbene
“Scavo” Glas.
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1 2061/AP/RC
2061/AP/SC

H cm 20
L cm40
Spcm 16
1 E27 x 100W <O
1 E27 x 23W &=

2 2062/AP/RC
2062/AP/SC

H cm 30

L cm26

Spcm 13

1 E27 x 150W =
halostar

1 E27 x 23W «C=

RC

Vetro decoro rugiada
cristallo, incalmo oro,
ottone dorato 24K.

Glass with “Dewdrops”
decoration in gold,
goldplated 24K brass.

Glas, “Tautropfen”
Dekoration aus Gold,
24K Vergoldet Messing.

SC

Ottone dorato 24K.
Vetro scavo, incalmo
ambra.

Gold-plated 24K brass.
“Scavo” glass in amber
decoration.

Messing, vergoldet
24K bernsteinfarbene
“Scavo” Glas.
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NOVO VITRUM 02

2047/52/PL/A
2047/52/PL/C

H cm 15
@ cm52
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W 0=

2047/42/PL/A
2047/42/PL/C

H cm 12
@ cm42
3 E27 x 60W <O
3E27 x 12W &=

A

Vetro acidato con
rilievi ambra, ottone
dorato 24K.

Acid-treated Glass
with amber reliefs,
goldplated 24K brass.

Glas, sdurebehandelt
mit bernsteinfarbenen
Aufsatzen, 24K
Vergoldet Messing.

C

Vetro acidato con
rilievi cristallo, ottone
dorato 24K.

Acid-treated Glass
with crystal reliefs,
goldplated 24K brass.

Glas, sdurebehandelt
mit Kristallaufsatzen,
24K Vergoldet Messing.
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NOVO VITRUM 02

1.2047/T/A
2047/T/C

H cm 185

@ cm42

1 E27 x 150W <O

1 E27 x 250W
halostar

2 2047/P/A
2047/P/C

H cm 30
L cm 19
1E14 x 60W =
1E14x11W =

A

Vetro acidato con
rilievi ambra, ottone
dorato 24K.

Acid-treated Glass
with amber reliefs,
goldplated 24K brass.

Glas, saurebehandelt
mit bernsteinfarbenen
Aufsatzen, 24K
Vergoldet Messing.

C

Vetro acidato con
rilievi cristallo, ottone
dorato 24K.

Acid-treated Glass
with crystal reliefs,
goldplated 24K brass.

Glas, sdurebehandelt
mit Kristallaufsdtzen,

24K Vergoldet Messing.
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NOVO VITRUM 02

2047/AP/A
2047/AP/C

H cm 38

L cm21

Spcm 11

1 E27 x 150W
halostar

1E27 x 23W (=

2047/AP/BIS/A
2047/AP/BIS/C

H cm 30

L cm21

Spcm 11

1 E27 x 150W =
halostar

1 E27 x 23W 0=

A

Vetro acidato con
rilievi ambra, ottone
dorato 24K.

Acid-treated Glass
with amber reliefs,
goldplated 24K brass.

Glas, sdurebehandelt
mit bernsteinfarbenen
Aufsatzen, 24K
Vergoldet Messing.

C

Vetro acidato con
rilievi cristallo, ottone
dorato 24K.

Acid-treated Glass
with crystal reliefs,
goldplated 24K brass.

Glas, saurebehandelt
mit Kristallaufsatzen,
24K Vergoldet Messing.
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1 1522/AP/CR
1522/AP/0OL

H cm 42
L cm 16
Spcm 8
2 E14 x 60W =>

2 1818/38/PL/CR
1818/38/PL/OL
H cm 13

L cm38x38
4 E14 x 60W &>

3 1819/60/AP/0OL
1819/60/AP/CR

H cm 10
L cm60
Spcm 10
3 E14 x 60W &>

1819/70/AP/0OL
1819/70/AP/CR

H cm 10
L cm70
Spcm 10
3 E14 x 60W &>

1819/80/AP/0L
1819/80/AP/CR

H cm 10
L cm80
Spcm 10
4E14 x 60W &>

oL
Ottone lucido.

Polished brass.

Messing poliert.

CR
Ottone cromato lucido.

Polished chrome brass.
Messing verchromt.

Cristalli trasparenti o satinati.

Clear or frosted crystals.
Kristalle or satin kristalle. 3
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NUOVO “900/2

1960/AP/24KSP
1960/AP/SN
1960/AP/CR
1960/AP/24K

H cm 54

SPcm 16
1G9 x 60WE—

1915/AP/0L

1915/AP/CR

H cm 32

L cm16

SPcm 8

1 E27 x 150W <O

1E27 x 150W
halostar

1E27 x 23W =

24KSP
Ottone dorato 24K
spazzolato.

Gold plated 24K brushed
brass.

Vergoldet 24K geburstet
Messing.

SN

Ottone nickel spazzolato.
Brushed nickel brass.
Geburstet nickel Messing.
CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.
Messing verchromt.

24K

Ottone dorato 24K.

Gold polished 24K brass.
Vergoldet 24K Messing.
Cristalli trasparenti o

satinati. Vetro pirex
satinato.

Clear or frosted crystals.
Satin pirex glass.

Kristalle or satin kristalle.
Satin pirex glas.
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1 2084/AP/24KSP
2084/AP/SN
2084/AP/CR
2084/AP/24K

H cm 175

L cm6

SP cm 28

1E14 x 100W &=
halostar

24KSP
Ottone dorato 24K spazzolato.

Gold plated 24K brushed
brass.

Vergoldet 24K geburstet
Messing.

SN

Ottone nickel spazzolato.
Brushed nickel brass.
Geburstet nickel Messing.
CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.
Messing verchromt.

24K

Ottone dorato 24K.

Gold polished 24K brass.
Vergoldet 24K Messing.

Vetro pirex.
Pirex glass.
Pirex glas.
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Design: L. Centofante

1

SWAN

2124/6/CR
2124/6/24K

H mincm 65
H maxcm 100
@ c<m85

6 x 60W G9 =—
alogena

CR
Ottone cromato,

vetro pirex.

Polished chrome brass,
pirex glass.

Poliert chrome messing,
pirex glas.

24K
Ottone dorato 24K,
vetro pirex.

Gold plated 24K brass,
pirex glass.

Vergoldet messing 24K,
pirex glas.
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1

SWAN
2124/2/AP/CR
2124/2/AP/24K
H cm 32
L ecm30
Sp cm 22
2 x 60W G9 &=

alogena
2124/3/AP/CR
2124/3/AP/24K
H cm 32
L cm30
Sp cm 25
3x60WG9 BD
alogena
CR
Ottone cromato,
vetro pirex.

Polished chrome brass,
pirex glass.

Poliert chrome messing,
pirex glas.

24K

Ottone dorato 24K,
vetro pirex.

Gold plated 24K brass,
pirex glass.

Vergoldet messing 24K,
pirex glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | RAVENNA

1 2115/40/PL/SN
2115/40/PL/24KSP

H cm 12
@ cm 44
3 E14 x 60W <>
3E14x5W «=

2 2115/50/PL/SN
2115/50/PL/24KSP

H cm 15
@ cm 54
3 E27 x 60W <O
3 E27 X 15W (=

SN

Ottone nickel
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.

Brushed nickel brass,
frosted glass, details
blu or amber glass.

Geburstetes nickel
messing, satin glas,
details aus blau oder
braunglas.

24KSP

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.
Brushed golden 24K
brass, frosted glass,
details blu or amber
glass.

Geburstetes und

vergoldetes messing,
satin glas, details aus
blau oder braunglas.
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RAVENNA | Design: Studio Tecnico Prearo

1.2115/70/PL/SN
2115/70/PL/24KSP

H cm 20
@ cm74
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W «(=

2 2115/AP/SN
2115/AP/24KSP

H cm 12
L cm44
Sp cm 22
2 E14 x 60W &>
2E14x7W =

SN

Ottone nickel
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.

Brushed nickel brass,
frosted glass, details
blu or amber glass.

Geburstetes nickel
messing, satin glas,
details aus blau oder
braunglas.

24KSP

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.
Brushed golden 24K
brass, frosted glass,
details blu or amber
glass.

Geburstetes und

vergoldetes messing,
satin glas, details aus
blau oder braunglas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

RAVENNA

2116/70/PL/SN
2116/70/PL/24KSP

H cm 20
@ cm74
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 15W &=

2116/AP/SN
2116/AP/24KSP

H cm 12
L cm44
Sp cm 22
2 E14 x 60W ==
2E14 x7W (=

SN

Ottone nickel
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.

Brushed nickel brass,
frosted glass, details
blu or amber glass.

Geburstetes nickel
messing, satin glas,
details aus blau oder
braunglas.

24KSP

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.

Brushed golden 24K
brass, frosted glass,
details blu or amber
glass.

Geburstetes und

vergoldetes messing,
satin glas, details aus
blau oder braunglas.
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RAVENNA [ Design: Studio Tecnico Prearo

1 2116/40/PL/SN
2116/40/PL/24KSP

H cm 12
@ cm44
3 E14 x 60W <>
3E14 x5W =

2 2116/50/PL/SN
2116/50/PL/24KSP

H cm 15
L cm 54
3 E27 x 60W <O
3E27 x 15W 0=

SN

Ottone nickel
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.

Brushed nickel brass,
frosted glass, details
blu or amber glass.

Geburstetes nickel
messing, satin glas,
details aus blau oder
braunglas.

24KSP

Ottone dorato 24K
spazzolato, vetro
satinato, dettagli in
vetro ambra o blu.
Brushed golden 24K
brass, frosted glass,
details blu or amber
glass.

Geburstetes und

vergoldetes messing, 2
satin glas, details aus

blau oder braunglas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

1

ROMA

1967/75/PL

H cm 20
@ cm 75
6 E27 x 60W <2
6 E27 x 23W =

1967/90/PL

H cm 22
@ cm 90
6 E27 x 60W «O
6 E27 x 23W &=

1967/100/PL

H cm 26
@ cm 105
8 E27 x 60W «O
8 E27 x 23W (=

1967/120/PL

H cm 32
@ cm 125
12 E27 x 60W <«
12 E27 x 23W =

1967/40/PL

H cm 25
@ cm44
3 E14 x 60W &>

1967/40/PL/BIS

H cm 18

@ cm44

3 E14 x 60W &>
|

==

1967/50/PL

H cm 25
@ cm53
3 E27 x 60W «D
3 E27 x 15W (0=

1967/50/PL/BIS

H cm 25
@ cm53
3 E27 x 60W <O
3 E27 x 15W &=

[ [] [¢] ]

e —

Ottone dorato satinato
24K. Particolari in
ottone nichelato
satinato. Vetro bianco
latte satinato.

Brushed gold plated
24K brass. Satin nickel
brass details. White
satined glass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet nickel,
weiss glas.
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ROMA | Design: Studio Tecnico Prearo

1.1967/S

H mincm 85
max cm 135

@ cm 53

3 E27 x 60W <)

3 E27 x 15W 0=

2 1967/AP

H cm 12
L cm44
Sp cm 22
2E14 x 60W <>
2E14 x7W «(0=

3.1967/T

H cm 185

@ cm 44

1E27 x 150W <O

1 E27 x 150W &=
halostar

Ottone dorato satinato
24K. Particolari in
ottone nichelato
satinato. Vetro bianco
latte satinato.

Brushed gold plated
24K brass. Satin nickel
brass details. White
satined glass.

Messing vergoldet 24K

und geburstet nickel,
weiss glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | JOLLY
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10

JOLLY

1986/3+1/PL/OL
H cm23

@ cm 76

2 E27 x 60W <O

3 E14 x 40W <>

2 E27 x 20W ==

3 E14 x 5W «=

1988/3/PL/CR
H cm 40

@ cm 50

3 E14 x 40W =>
3 E14 x 5W «=

1986/3+1/PL/CR
H cm 23

@ cm 76

2 E27 x 60W <O

3 E14 x 40W <>

2 E27 x 20W ==

3 E14 x 5W «0=

1988/3/PL/OL
H cm 40

@ cm 50

3 E14 x 40W &>
3 E14 x 5War=

1985/3/AP/0L
H cm 36

L cm50

SP cm 27

3 E14 x 60W &>
3 E14 x 5War=

1985/2/AP/CR
H cm 27

L cm38

SP cm 20

2 E14 x 60W &>
2 E14 x 5SWar=

1985/1/AP/CR
H cm 27

SPcm 23

@ cm 16

1 E14 x 60W =>
1E14 x 5W et=

1985/3/AP/CR
H cm 36

L cm50

SPcm 27

3 E14 x 60W &>
3 E14 x 5Wer=

1985/2/AP/0OL
H cm 27

L cm38

SP cm 20

2 E14 x 60W &>
2 E14 x 5Wer=

1985/1/AP/0OL
H cm 27

SPcm 23

L cm16
1E14 x 60W &>
1 E14 x 5W at=

oL

Ottone lucido, vetro bianco latte - Polished brass white opal glass - Messing poliert, Weiss glaser.

CR

Ottone cromato lucido, vetro bianco latte - Polished chrome brass, white opal glass - Messing verchromt, Weiss glaser.
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JOLLY | Design: Studio Tecnico Prearo

1464/5/0L

@ cm 16
1E14 x 60W &>
1E14 x 5W et=

1464/T/0OL

H cm 186
1E14 x 60W <=>
1E14 x 5W ei=

1464/T/CR

H cm 186
1E14 x 60W <>
1E14 x 5W a=

1464/5/CR

@ cm 16
1E14 x 60W <=>
1E14 x 5W er=

1989/P/0L

H cm 32
1 E14 x 40W <>
1E14 x 5W =0=

1989/P/CR

H cm 32
1 E14 x 40W <=
1E14 x 5W ar=

oL
Ottone lucido.

Polished brass. 4
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.

Polished chrome brass.

Messing verchromt

Vetro bianco latte.
White opal glass.

Weiss glaser.
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Design: Studi

1990/T/CR

H cm 185
@ cm 54
4 E14 x 40W <>
4 E14 x 5W er=

1990/T/0L

H cm 185
@ cm 54
4 E14 X 40W &>
4 E14 x 5W eo=

oL
~ Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.

Messing verchromt

Ve dianco latte.

Nhite opal glassi.
Weiss glaser.

!




JOLLY

1768/AP/CR

H cm 26
Sp cm 26
L cm 16
1 E14 x 40W &>
1E14 x 5W ar=

1768/AP/0OL

H cm 26
Spcm 26
L cm 16
1 E14 x 40W <=>
1E14 x 5W ar=

1768/2/AP/CR

H cm 29
L cm40
Sp cm 22
2 E14 x 40W <>
2 E14 x 5W an=

1768/2/AP/0OL

H cm 29
L cm40
Spcm 22
2 E14 x 40W &>
2 E14 X 5W ar=

1768/3/AP/CR

H cm 37
Spcm 32
L cm40
3 E14 x 40W &>
3 E14 X 5W ar=

1768/3/AP/0OL
H cm 37

Sp cm 32

L cm40

3E14 x 40W &>
3E14 X 5W er=

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.

Messing verchromt

Vetro bianco latte.
White opal glass.
Weiss glaser.
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L _ same Design: Studio Tecnico Prearo | JOLLY
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JOLLY

1992/1/AP/0OL

H cm 35
Spcm 18
1 E14 x 60W <>
1E14 x 7W ar=

1992/1/AP/CR

H cm 35
Spcm 18
1E14 x 60W &>
1E14 x 7W er=

1992/2/AP/0L

H cm 35
L cm30
Sp cm 30
2 E14 x 60W &>
2E14 x 7W e=

1992/2/AP/CR

H cm 35
L cm30
Sp cm 30
2 E14 x 60W =
2E14x7W o=

1992/3/AP/0OL

H cm 46
L cm30
Spcm 18
3 E14 x 60W &>
3E14 X 7W ao=

1992/3/AP/CR

H cm 46
L cm30
Spcm 18
3 E14 x 60W &>
3E14 X 7W o=

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.

Messing verchromt

Vetro bianco latte.
White opal glass.
Weiss glaser.
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Design: Studio Tecnico Prearo

JOLLY

1994/1/AP/CR

H cm 15
Sp cm 20
1 E14 x 60W <>
1E14 x 5W er=

1994/1/AP/0OL

H cm 15
Sp cm 20
1E14 x 60W &>
1E14 x 5W ==

1994/2/AP/CR

H cm 16
L cm32
Sp cm 20
2 E14 x 60W <>
2 E14 x 5W er=

1994/2/AP/0L

H cm 16
L cm32
Sp cm 20
2 E14 x 60W &>
2E14 X 5W e=

1994/3/AP/CR

H cm 22
L cm32
Sp cm 20
3 E14 x 60W &>
3E14 x 5W er=

1994/3/AP/0OL

H cm 22
L cm32
Sp cm 20
3 E14 x 60W &>
3E14 x 5W er=

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.

Messing verchromt

Vetro bianco latte.
White opal glass.
Weiss glaser.
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JOLLY

1934/3/PL/OL

H cm 22
@ cm 64
3 E14 x 60W <>
3 E14 X 5Wan=

1934/3/PL/CR

H cm 22
@ cm 64
3 E14 x 60W =>
3 E14 x 5W ar=

1934/6/PL/OL

H cm 20
@ cm 63
6 E14 x 60W &>
6 E14 x 5W er=

1934/6/PL/CR

H cm 20
@ cm 63
6 E14 x 60W &>
6 E14 x 5W enr=

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.

Messing verchromt

Vetro bianco latte.
White opal glass.
Weiss glaser.
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Design: Studio Tecnico Prearo | JOLLY

1.1934/1/AP/OL

H cm 18
Sp cm 25
1E14 x 60We>
1E14 x 5Wer=

2 1934/1/AP/CR

1 H cm 18
Sp cm 25
1E14 x 60W <>
1E14 x 5W =

3 1934/2/AP/0OL

H cm 19
L cm37
Sp cm 25
2E14 x 60W &>
2E14 x 5W ar=

4 1934/2/AP/CR

H cm 19
L cm37
Sp cm 25
2E14 x60W &>
2E14 x5W ao=

5 1934/P/0OL

H cm 32
1E14 x 60W &>
1E14 x 5W eo=

6 1934/P/CR

H cm 32
1E14 x 60W &>
1E14 x 5W «=

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

CR

Ottone cromato lucido.
Polished chrome brass.
Messing verchromt

Vetro bianco latte.
White opal glass.
Weiss glaser.
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HARMONY | Design: Studio Tecnico Prearo

1752/6/PL/CR
1752/6/PL/BR
1752/6/PL/OL
H cm 30

@ cm 60

6 E14 x 60W <O

1752/3/PL/CR
1752/3/PL/BR
1752/3/PL/OL
H cm 30

@ cm 60

3 E14 x 60W <O

1752/2/AP/CR
1752/2/AP/BR
1752/2/AP/0OL
H cm 28

L cm34

Sp cm 20

2 E14 x 60W <O

1752/3/AP/CR
1752/3/AP/BR
1752/3/AP/0OL
H cm 28

L cm40

Sp cm 25

3 E14 x 60W <O

1752/1/AP/CR A
1752/1/AP/BR k
1752/1/AP/0OL

H cm 28 )
L cm 14 f |

Sp cm 28 N
1E14 x 60W <O - -

1464/1/AP/BR 2
1464/1/AP/0OL
1464/1/AP/CR
H cm?27

L cm16

Sp cm 23

1 E14 x 40W <=>
1E14 x 5W (=

1464/2/AP/BR
1464/2/AP/0OL
1464/2/AP/CR
H cm 27

L cm38

Sp cm 20

2 E14 x 40W =
2E14 x5W &=

1752/5/BR
1752/5/0L

1752/S/CR

H regolabile
@ cm 14

1 x60W E14 <O

CR Ottone cromato lucido - Polished chrome brass - Messing verchromt.
BR Ottone brunito - Burnished brass - Bruniert messing.

OL Ottone lucido - Polished brass - Messing poliert.

[1-2-3-4-5-8] Vetri satinati - Frosted glass - Satin glas.

[6-7] Vetro bianco latte - White glasses - Weisse glaser.
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CR Ottone cromato lucido - Polished chrome brass - Messing verchromt.

BR Ottone brunito - Burnished brass - Bruniert messing.

OL Ottone lucido - Polished brass - Messing poliert.

[2-3-5] Vetri francesi satinati - French glass - Franzosisch glas.
[1-4] Vetro bianco latte - White glasses - Weisse glaser.

Design: Studio Tecnico Prearo | HARMONY

1 1531/36/PL/BR-/CR-/OL

H cm22-@cm 36
1 E27 x 60W «
1 E27 x 20W =

1531/31/PL/BR-/CR-/OL

H cm 18-@ cm 31
1 E27 x 60W «O

1531/25/PL/BR-/CR-/0OL

H cm 18-@ cm 25
1 E27 x 60W <O

1531/20/PL/BR-/CR-/0OL
H cm15-@cm 20

1E14 x 60W &>
1532/36/PL/BR-/OL-/CR
H am22-@ cm 36

1 E27 x 60W <O

1E27 x 20W =

1532/31/PL/BR-/OL-/CR

H cm 18 -@ cm 31
1 E27 x 60W =0

1532/25/PL/BR-/OL-/CR

H cm 18 -@ cm 25
1 E27 x 60W <O

1532/20/PL/BR-/OL-/CR
H cm 14-@cm 20
1E14 x 60W &=>

1443/36/PL/BR-/OL-/CR

H cm 25-@ cm 36
1 E27 x 60W <2
1 E27 x 20W =

1443/31/PL/BR-/OL-/CR
Hcm 24 -@ cm 31
1 E27 x 60W <O

1443/25/PL/BR-/OL-/CR

Hcm 21-@cm 25
1 E27 x 60W <O

1443/20/PL/BR-/OL-/CR

Hcm 17-@ cm 20
1E14 x 60W =>

1578/26/AP/BL/BR-/CR-/OL
Hcm24-Lcm 26-SPcm 13

1E14 x 60W <>

T1E14x 1MW (=

1578/20/AP/BL/BR-/CR-/0OL
Hcm22-Lcm 20-SPcm 10
1E14 x 60W &>

1578/20/AP/BIS/BR-/CR-/0OL
H cm 22

L cm?20

Spcm 10

1E14 x 60W &>

1578/26/AP/BIS/BR-/CR-/0OL
H cm 24

L cm26

Spcm 13

1E14 x 60W ==

1E14x11W =
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1

(O]

HARMONY

1404/6/BR

H cm 47
@ cm72
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 20W «=

1404/3/BR

H cm 45
@ cm 62
3 E27 x 60W <O
3 E27 x 20W =

1404/1/AP/BR

H cm 40
L cm15
Sp cm 22
1 E27 x 60W <O
1 E27 x 20W =

1404/2/AP/BR

H cm42

L cm43

Sp cm 22

2 E27 x 60W <O
2 E27 x 20W «(=

1404/P/BR

H cm 42
@ cm 15
1 E27 x 60W <O
1 E27 x 20W =

BR
Ottone brunito,
vetri francesi satinati.

Burnished brass,
frosted French glass.

Bruniert messing,
Franzosisch glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

HARMONY

1077/6/BR

H cm 56
@ cm 70
6 E14 x 40W &=>
6E14x 11W =

1077/3/BR

H cm 56
@ cm48
3 E14 x 40W =>
3E14x 11W (=

1077/2/AP/BR

H cm 37
Sp cm 24
L cm38
2 E14 x 40W &>
2E14 x 1MW =

1077/1/AP/BR

H cm 35
@ cm 15
Sp cm 25
1E14 x 40W <>
1E14x 11W <=

1077/5/BR

H cm 28
L cm15
1 E14 x 40W =>
TE14x 11W (=

1077/P/BR

H cm 32
@ cm 15
1 E14 x 40W <>
TE14x 1TW =

BR
Ottone brunito,

vetri francesi satinati.

Burnished brass,

frosted French glass.

Bruniert messing,

Franzosisch glas.
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1

HARMONY

1414/6/BR

H cm 45
@ cm 70
6 E27 x 60W <O
6 E27 x 20W (=

1414/3/BR

H cm 44
@ cm 60
3 E27 x 60W <O
3 E27 x 20W =

1414/2/AP/BR

H cm 37
L cm?27
Sp cm 22
2 E27 x 60W <O
2 E27 x 20W =

1414/1/AP/BR

H cm 37
L cm 14
Sp cm 27
1 E27 x 60W <O
1 E27 x 20W =

1414/P/BR

H cm 45
@ cm 14
1 E27 x 60W <O
1 E27 x 20W =

BR
Ottone brunito,

vetri francesi satinati.

Burnished brass,
frosted French glass.

Bruniert messing,
Franzosisch glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo | HARMONY

1 2083/S

H cm 52
@ cm 50
3 E27 x 60W <O
3 E27 x 23W =

2 2083/1/AP

H cm 38
L cm 14
Spcm 21
1 E14 x 40W <>
1E14x7W =

3 2083/P

H cm 41
@ cm 14
1E14 x 60W =>
TE14 X 7W 0=

Metallo laccato oro.
Paralume in seta plisse.

Gold lacquered fitting.
Shade in silk plissé.

Messing goldlackiert
bernsteinfarbenes.
Lampenschirme aus seide.
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GLI OLANDESI | Design: Studio Tecnico Prearo

1 1033/6/BR

H cm 60
@ cm 58
6 E14 x 60W <=>

1033/3/BR

H cm 60
@ cm 58
3 E14 x 60W &>

2 1033/8/BR

H cm 100
@ cm 85
8 E14 x 60W &>

1033/10/BR

H cm 100
@ cm 85
10 E14 x 60W &>

3 1033/1/AP/BR

H cm 28
Sp cm 22
L cm 10
1E14 x 60W &>

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

BR
Ottone brunito.

Burnished brass.
Bruniert messing.
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Design: Studio Tecnico Prearo | GLI OLANDESI

i i _ - oy 1.1033/10+5/BR

H cm 100
@ cm 90
15 E14 x 60W <>

1033/8+4/BR

H cm 100
@ cm 90
12 E14 x 60W <>

e o
e

{
:ﬂ.
1]
..... == 2 1033/3/AP/BR
= H cm 28
- L cm38

3 E14 x 60W &>

1 3 1033/2/AP/BR

H cm 28
L cm35
2E14 x 60W &>

4 1033/P/BR
H cm 24
@ cm 10
1 E14 x 60W &>

oL
Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.
BR

Ottone brunito.
Burnished brass.

Bruniert messing.
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1

I TRADIZIONALI

1750/L/BR
1750/L/0L
H cm 38

L cm?27
1E14 x 60W <>

2 1849/L/BR

1849/L/0L

H cm 46
L cm?27
1E14 x 60W &>

3 1751/L/BR

1751/L/0L

H cm42
L cm30
1 E14 x 60W =>

4 1848/L/BR

1848/L/0L

H cm 56
@ vetrocm 25
1 E27 x 60W <O

5 1855/P/BR

1855/P/0L

H cm 26
L cm?22
1 E14 x 40W &>

BR
Ottone brunito.

Burnished brass.
Bruniert messing.

oL
Ottone lucido,

paralumi in shantung.

Polished brass, shade
in shantung.
Messing poliert,
Lampeshirme aus.
shantung.

Vetro bianco o verde.
White or green glass.

Weisse und grun glas.
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Design: Studio Tecnico Prearo

| -

I TRADIZIONALI

1855/1/AP/BR
1855/1/AP/0OL
H cm 23
L cm?22

Spcm 16
1 E14 x 60W <>

1855/2/AP/BR
1855/2/AP/0L

H cm 55
L cm40
Sp cm 21
2 E14 x 40W =>

1930/2/AP/24K

H cm 22
L cm?23
Spcm 13
2 E14 x 40W &>

1930/1/AP/24K

H cm 22
L cm 10
Spcm 15
1E14 x 60W <>

1931/L/24K

H cm 40
L cm23
2 E14 x 40W ==

1931/P/24K

H cm 27
L cm 10
1E14 x 60W <>

BR
Ottone brunito.

Burnished brass.
Bruniert messing.

oL

Ottone lucido.

Polished brass.
Messing poliert.

24K

Ottone dorato 24K.
Gold plated 24K brass.
Vergoldet 24K Messing.

Paralumi in shantung.
Shade in shantung.

Lampeshirme aus
shantung.
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PAVILLON | Design: Studio Tecnico Prearo
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Design: Studio Tecnico Prearo

PAVILLON

1972/PL/SF

H cm 15

@ cm 50

1R7s x 150W ==
alogena

1972/L/SF

H cm 32
L cm30
1 E27 x 60W <O
1 E27 x 23W =

Ottone dorato 24K
spazzolato.
Vetro bianco satinato.

Brushed goldplated
24K brass.
White frosted glass.

Messing vergoldet 24K
und geburstet.
WeiBes glas.
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1.1972/42/AP/SF

H cm 29

L cm42 P =

Spcm9 il =~

1 E27 x 60W <O

1E27 x 23W <= _

1R7s X 100W === — ‘
alogena N

2 1972/30/AP/SF

H cm 29

L cm 30

Spcm 9

1E14 x 60W <=>

1E14 x 23W =

1 R7s x 100W ===
alogena =

Ottone dorato 24K
spazzolato. Vetro bianco
satinato.

Brushed goldplated 24K
brass. White frosted glass.

Messing vergoldet 24K und
geburstet. Weil3es glas.
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VENIS | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/200/50/PL

H cm 18

@ cm 50

1 R7s x 150W ==
alogena

2 A/200/AP/SW

H cm 13

L cm53

Spcm 12

1R7s x T00W ==
alogena

3 A/200/AP/BIS

H cm 28
L cm12
Spcm6
1E14 x 60W &=> 2

spazzolato, vetri bianchi
satinati e particolari in
vetro blu, verde, ambra.

Brushed goldplated 24K
brass or brushed nickel,
frosted white glass and
details in blue, green,
amber glass.

‘..
Ottone dorato 24K
spazzolato o nickel

Gebirstetes und
vergoldetes 24K Messing
oder gebiirstetes Nickel,
weiBes Mattglas und
Details aus Blau, Griin,
Braunglas.

Sw

Swarovski strass. = =
Swarovski strass.

Swarovski strass.

“I coordinati per la luce e per I'arredamento” - “Matching sets for lighting and furnishings” - “Licht- und Einrichtungszubeho6r”
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VENIS | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/200/SP

H cm 62

L cm48

Spcm7

Specchio molato
Ground glass mirror
Geschliffener spiegel
6 E14 x 25W «®

2 A/200/CO

H cm 82
L cm 70
Sp cm 30

Ottone dorato 24K spazzolato o
nickel spazzolato, vetri bianchi
satinati e particolari in vetro blu,
verde, ambra.

Brushed goldplated 24K brass or
brushed nickel, satin White glass
and details in blue, green, amber
glass.

Gebiirstetes und

vergoldetes 24K Messing oder
gebiurstetes Nickel,

weiles Mattglas und Details aus
Blau, Griin, Braunglas.

SwW

Swarovski strass.
Swarovski strass.
Swarovski strass.

o u
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Licht- und Einrichtungszubehor”

ROSEN

A/210/50/PL

H cm 15

@ cm 50

1 R7s x 200W ==
alogena

A/210/AP

H cm 34
L cm20
Spcm 10
1 E27 x 100W <2
1 E27 x 23W &=

A/210/AP/BIS

H cm 28
L cm12
Spcm 6
1E14 x 60W &=>
TE14x 1MW =

Ottone dorato 24K
spazzolato o nickel
spazzolato, vetri bianco
latte.

Brushed goldplated
24K brass or brushed
nickel, white glass.

Geblirstetes und
vergoldetes 24K
Messing oder
gebirstetes Nickel,
weiles glas.
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ROSEN | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/210/SP

H cm 70

L cm40

Spcm 7

Specchio molato
Ground glass mirror
Geschliffener spiegel
6 E14 x 25W «®

2 A/210/CO

H cm 85
L cm70
Sp cm 30

Ottone dorato 24K
spazzolato o nickel
spazzolato.

Brushed goldplated
24K brass or brushed
nickel.

Gebiirstetes und
vergoldetes 24K
Messing oder
gebirstetes Nickel.

v n_u

Licht- und Einrichtungszubehor”
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Design: Studio Tecnico Prearo

ROSEN

1 A/210/T

H cm 185

@ cm?27

1E27 x 150W <O

1 E27 x 150W
halostar

1E27 x 23W &=

2 A/210/L

H cm 67

@ cm 20

1E27 x 150W <

1 E27 x 150W
halostar

1E27 x 23W =

3 A/210/L/BIS

Licht- und Einrichtungszubehor”

H cm 38

@ cm 12

1E14 x 60W <>

1 E14 x100W ==
halostar

TE14x 1MW =

Ottone dorato 24K
spazzolato o nickel
spazzolato, vetri
bianco latte.

Brushed goldplated

24K brass or brushed

nickel, white glass.

Gebirstetes und
vergoldetes 24K
Messing oder
gebirstetes Nickel,
weiles glas.
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ROSEN | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/210/60 H57 — ™

H cm 57
@ cm 60

2 A/210/80x130 H57 1

H cm 57
L cm 80x130 {

Cl

Ottone dorato 24K
spazzolato o nickel
spazzolato.

Brushed goldplated
24K brass or brushed
nickel.

Gebiirstetes und
vergoldetes 24K
Messing oder
gebirstetes Nickel.

v

" _u
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ROMA | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/220/SP

@ cm78
Specchio molato @ c¢cm 50 SP. 7 cm
Ground glass mirror @ cm 50 SP. 7 cm
Geschliffener spiegel @ cm 50 SP. 7 cm
6 E14 x 25W «®

2 A/220/60 H60

H cm 60
@ cm 60

3 A/220/CO

H cm 85
L cm70
Sp cm 30

Ottone dorato 24K
spazzolato e nickel
spazzolato.

Brushed goldplated
24K brass and
brushed nickel.

Gebirstetes und
vergoldetes 24K
Messing und
gebirstetes Nickel.

“I coordinati per la luce e per I'arredamento
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Illuminazione in coordinato a pag. 159
Matching light fittings are on page 159
Beleuchtung, koordiniert, auf Seite 159

Licht- und Einrichtungszubehor”



Design: Studio Tecnico Prearo | ROMA

1 A/220/5P/BIS
H cm 92
L cm62
Specchio molato
Ground glass mirror
Geschliffener spiegel
6 E14 x 25W «®

2 A/220/CO/BIS
H cm 84
L cm90
Sp cm 35

Ottone dorato 24K
spazzolato e nickel
spazzolato.

Brushed goldplated
24K brass and
brushed nickel.

Gebirstetes und
llluminazione in coordinato a pag. 159 vergoldetes 24K
Matching light fittings are on page 159 Messing und
Beleuchtung, koordiniert, auf Seite 159 gebirstetes Nickel.
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ROMA | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/220/90x90 H45

H cm 45
L cm 90x90

A/220/100x100 H45

H cm 45
L cm 100x100

2 A/220/60x100 H45

H cm 45
L cm 60x100

A/220/60x120 H45

H cm 45
L cm 60x120

A/220/70x130 H45

H cm 45
L cm 70x130

Ottone dorato 24K

spazzolato e nickel

spazzolato.

Brushed goldplated

24K brass and 1
brushed nickel. |

Geblirstetes und

vergqldetes 24K llluminazione in coordinato a pag. 159
Messing und 2 Matching light fittings are on page 159
gebirstetes Nickel. Beleuchtung, koordiniert, auf Seite 159
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DOGARESSA | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/230/SP

@ cm 58

Specchio molato @ ¢cm 50 SP.cm 7
Ground glass mirror @ cm 50 SP.cm 7
Geschliffener spiegel @ cm 50 SP.cm 7
6 E14 x 25W “®

2 A/230/CO

H cm 60
L cm 70
Sp cm 30

Ottone dorato 24K
spazzolato e nickel
spazzolato, vetri di
Murano spruzzati oro.

Brushed goldplated
24K brass and
brushed nickel,
gold-sprayed Murano
glass.

Gebiirstetes und
vergoldetes 24K
Messing und
gebirstetes Nickel,
mit Gold bespriihtes
Muranoglas.

v
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Design: Studio Tecnico Prearo | DOGARESSA

1 A/230/70x130 H45

1 H cm 45
L cm 70x130

2 A/230/60 H57

H cm 57
@ c<cm 60

A/230/90x90 H45

H cm 45
L cm 90x90

A/230/100x100 H45
H cm 45
L cm 100x100

Ottone dorato 24K
spazzolato e nickel

3 spazzolato, vetri di
Murano spruzzati oro.

Brushed goldplated
24K brass and
brushed nickel,
gold-sprayed Murano
glass.

Gebirstetes und
vergoldetes 24K
Messing und
gebirstetes Nickel,
mit Gold bespriihtes
Muranoglas.
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DOGARESSA | Design: Studio Tecnico Prearo

1 A/230/50/PL

H cm 30
@ cm 50
1E27 x 100W «

2 A/230/50/PL/BIS

H cm 30
@ cm 50
1 E27 x 100W «O

Ottone dorato 24K
spazzolato e nickel
spazzolato.

Brushed goldplated
24K brass and
brushed nickel.

Geburstetes und
vergoldetes 24K
Messing und
gebirstetes Nickel.

1 Paralume in seta.
Silk shade.

Lampenschirme aus
seide.

2 Vetro bianco.
White glass.

Weiss glas.

o u n_u
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Matching sets for lighting and furnishings
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Licht- und Einrichtungszubehor”

1 A/230/T

H cm 185

Paralume @ cm 50
Lampshade @ cm 50
Lampenschirme @ cm 50
1 E27 x 150W <O

2 A/230/AP

H cm 42
L cm19
Spcm 10
1E14 x 60W &=>
TE14Xx 7W =

3 A/230/L

H cm 70
@ cm 50
1 E27 x T00W <O

Ottone dorato 24K
spazzolato e nickel
spazzolato, vetri di
Murano spruzzati oro,
paralumi in seta.

Brushed goldplated
24K brass and
brushed nickel, gold-
sprayed Murano glass,
silk lampshades.

Gebiirstetes und
vergoldetes 24K
Messing und
gebirstetes Nickel,
mit Gold bespriihtes
Muranoglas,
Lampenschirme aus
Seide.
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LEGENDA - KEY « ZEICHENERKLARUNG

H Altezza esclusa catena/ Height without chain/ Héhe ohne Kette
L Larghezza/ Width/ Breite

@ Diametro/ Diameter/ Durchmesser

Sp Sporgenza/ Protrusion/ Vorsprung

Prearo Collezioni Luce S.r.I. non risponde per eventuali danni a persone o cose causati da una installazione
dei propri apparecchi di illuminazione non corretta, da uso di lampadine non conformi e dalla modifica delle
caratteristiche tecnico-costruttive. Tutte le misure indicate sono in centimetri e approssimative. | nostri modelli
sono forniti di lampadine alogene. Le lampade da terra sono fornite di dimmer.

The Prearo Collezioni Luce S.r.l. Company is not responsable for possible damages to persons or things which
have been caused by an incorrect installation of the lighting apparatuses, by the use of lamps that are not in
compliance or by a modification of the constructive characteristics. All measures are expressed in “cm” and are
approximate. Our articles are supplied with halogen lamps. Floor lamp have included the dimmer.

Die Firma Prearo Collezioni Luce S.r.l. bleibt nicht fir folgendes verantwortlich: fir evtl. Schaden an Personen oder
Sachen, dievon einerunkorrekten Installation ihrer Beleuchtungsanlagen, odervom Gebrauch nicht-tbereinsimmender
Birnen, oder von einer Anderung der Konstruktionseigenschaften verursacht worden sind. Alle MaRe sind in “cm”
angegeben und sind approximativ. Unsere Artikel werden halogen Bimen ausgeliefert. Stehlampe mit dimmer.

PREARO COLLEZIONI LUCE S.R.L. SI RISERVA IL DIRITTO, IN QUALUNQUE MOMENTO,
DI APPORTARE MODIFICHE NECESSARIE E MIGLIORATIVE Al SUOI PRODOTTI.
| COLORI IN FOTO POTRANNO RISULTARE LEGGERMENTE DIVERSI.
TUTTI | MODELLI RAPPRESENTATI IN QUESTO CATALOGO PORTANO LA MARCATURA CE
CERTIFICATO DI SISTEMA DI QUALITA UNI EN ISO 9001:2000
E'VIETATA LA RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE DI QUESTO CATALOGO.

PREARO COLLEZIONI LUCE S.R.L. RESERVES THE RIGHT, AT ANY TIME, TO MAKE
ANY NECESSARY MODIFICATIONS AND IMPROVEMENTS TO ITS PRODUCTS.
THE COLOURS MAY BE SLIGHTLY DIFFERENT FROM THOSE IN THE PHOTOGRAPHS.
ALL THE MODELS RAPRESENTED IN THIS CATALOGUE HAVE THE MARK CE
UNI EN ISO 9001:2000 SYSTEM QUALITY CERTIFICATE
IT IS FORBIDDEN TO REPRODUCE ANY PART OF THIS CATALOGUE.

DIE PREARO COLLEZIONI LUCE S.R.L. BEHALT SICH DAS RECHT VOR, DIE
NOTWENDIGEN ANDERUNGEN ZUR VERBESSERUNG IHER PRODUKTE JEDE ZEIT
VORZUNEHMEN WIE AUCH DIE BILDFARBEN LEICHT ANDERS AUSSEHEN KONNTEN.
ALLE, IN DIESEM KATALOG ABGEBILDETEN MODELLE SIND GEPRUFT UND CE MARKIERT.
SYSTEM - QUALIT ATSZERTIFICAT “UNI EN ISO 9001:2000”

DER NACHDRUCK DIESES KATALOGS, AUCH TEILWEISE, IST VERBOTEN.

UNI EN ISO 9001:2000 CERTIQUALITY
E MEMBRO DELLA

FEDERAZIONE CISQ
osk TIOUI\\-“* —TzNet —

SISTEMA DI GESTIONE
QUALITA CERTIFICATO

g

MARCO POLO

STATALE ROMEA 309

Prearo Collezioni Luce S.r.l.
ITALIAN EXCLUSIVE LIGHT

Factory, Show Room, Departments: Via Marghera, 20 - 30010 Lughetto di Campagna Lupia (Ve) ITALY - Tel. ++39 041 5185055
Italian Sales Department: Tel. ++39 041 5185171 - Export Sales Department: Tel. ++39 041 5185074 - Fax ++39 041 5185453
www.prearo.it - prearo@prearo.it
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